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LA TALESTRIS, 

REYNA DE EGYPTO. 

EN TRES ACTOS. 

CORREGÍDA T ENMENDADA EN ESTA SEGUNDA IMPRESION, 

ACTORES. 

Tétle fifis, Reyna de Egypto, e/peja de ^ Fenicia, prometida efpofd de Farñafpes, 
Teagenes , y madre de ¡^4 Tigranes , Ayo de Lagides que no bahia, 

Lagides niño , hijo de ambos. « Comparpas de Scitas. 

Farnappes , tirano de Egypto. Egypcios, 

Asbite , Embaxador de Scicia. ^ Sirios. 

Nealees, Principe de Tiro , amante da Sí Damas. 


ACTO I. 

Sofífue de ciprefes inmediato al Falacia 
"Re al y i^íie fe manifiefla a un lado ; varios 
monumentos de los antiguos Reyes de Egyp- 
to al otro. Marina en benatrLa, (jae fe dexa 
Ver entre los ciprefes^y a la altura de un 
pequeño aunque largo rihaiLOypor el que 
a fu tiempo ha de vcrfe a lo Le xos el de- 
fambarco de los Per fas y y Talejlr/s efiara 
femada llorando fobre una peña ; el mm 
Lagides que ferd como de feis años efiara 
cerca melancólico mirando a fu madre, i y 
dos Compar fas fe verán de quando 
en quando como Guardas 
del bofque*. 

yfE^ancolíco aípefio d« la muerte;. 
lYX funefta foledad de horrores llena; 
¿de que íirve oprimirme y afaíkarme. 




fi no me acabara vueftra violencia í 
Oh conftante tesón de mi deílino ! 

Oh inhumano rigor de las^ eftrellas ! 
Que obílinadas hacéis las defventura^ 
y las dichas que poco duraderas I 
Repara en el niño que llora* 
jiMas cu me figucs, hijo, tu me mirar> 
y en tierno amargo llanto defen vueltas 
las inocentes niñas de tus ojos, 
nuevo motivo añades á mi pena? 

Lag* Quando Dorar os veo ^ madre mia % 
jno queréis que yo llore i 
Tal. Ay , dulce prenda ! 

Z^^.jPorque lloráis, y a que venís. Señora,. 

á efte litio que á todos amedrenta í 
Tal. Donde , Taleílris , mal acón fs jada 
te guió tu pañon í Donde fe hofpedan 
el horror y el filencio folamente 
jbufeas el propio alivio que no efperasí 
*.tln fueño podrá fer tan poderofo 

A 
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que (eduzca tu amor ; paraque crea 
que he de hallar la efperanza y la alegría 
en lugar del dolor y la trifteza ? 
jPor entre los cipreíes verdinegros 
de eíle panteón^ aguardas que amanezca 
viva la luz de mi querido efpofo, 
que dos lunas ha ya que lloras muerta. 
Oh íombras vanas de la noche fría ! 

Oh de la foledad y el fueño ideas 
meotiroías ! Ah eípoíb ! Oh, hijo mió ! 
Mira, mira en aquel monftruo de piedra, 
la ultima pompa que á tu regio padre 
preparan la ambición y la fobervia. 

Lo entiendes í Si lo entiendes , pues lo 
lloras. 

Tu padre en fin murió : tu fin defenía, 
y fin amparo... Diofes , fi en vofotros 
falta jufticia, jquien la hará en la tierra; 

Y por efo lloráis ^ A mi me ha dicho 
Tigrane?, que efas nuevas ion inciertas} 
y que algún dia volverá mi padre 
á ceñir del Hgypto la diadema. 

No os aflijáis , Señora y madre mía. 

TaL Ah! hijo, que jamás en Cendo ad ver- 
fas, 

ion las noticias fallas. 

Pues lloremos, 

y fuframos los males que nos vengan. 

Salen Fenicia^ Tigranes^ y algunos Com^ 

parfas. 

Ten. Aquí eftás tan famergida, 
como fiempre en tus inmenfas 
lagrimas , Señora { 

TaL Quien?... 

Ten. Mi querida Prima y Reyna? 

Lag. Tia , venid en buena hora, ? 
que eftá de pefares llena 
mi madre ; dadla confuelo. 

Ten. Quien para fi le tuviera ! 

Tal. Que es efto , Fenicia mia í 
¿Vienes á darme mas pruebas 
de mi defventura ? ¿Acafo , 

hay noticias mas extenfas 
deTeagenes? Se íabe 
fi alguna efperanza queda ^ 
de que viva ? 

Ten. No , Señora, 
antes paraque aun * aquellas . 


débiles que nos quedaban 
del todo fe defvanezcan ; 
un Embaxador del Rey 
de Scicia , tu abuelo , llega 
á Menfis , que le confirma 
á Farnafpcs la violenta 
infeliz temprana muerte 
de tu efpofo, que ya en lenguas^ 
ya en plumas , dos mefes ha 
que la fama nos vocea : - 
y no folo por confiante 
afegura fu tragedia ; 
fino que fu Real anillo 
á cifrarlo trae en prueba 
de fu defgracia. 

Tal. Y le has vífto ?' 

Le has hablado ? 

Ten. No , que apenas ^ 
llegó con el Sol aquí, 
le admitió el Rey en fu Audiencia 
y con él efiá. 

Tal. Infeliz, , 

hijo mió , fatal prenda 
de un amor defventurado, 
ya fin padre ! jQué tormenta 
preveo que te amenaza, 
defde el inftante que emplazas 
por el golfo de la vida 
la contingente carrera !' 

O naufraga navecilla ! 
que arte bafiará , que velas 
refifiirán uracanes, 
que defate la fobervia, 
tirania y ambición ? 

Qué piloto de tan dieftra 
mano defcubriré yo 
'^que feguro te mantenga 
con tan débiles apoyos.; 
en tal borrafca , ó que pueda 
contra tantos enemigos 
llevarte á playas fetenas ? 

Solo de voíbrros , fieles 
vafailos mios , pudiera 
fer la lealtad puerto y muro. 

Ahí le teneU ; lu defenfa, 
y fu cuftodia os confio ; 
atended á fu inocencia : 
refervad efa efperanza 


viva , que al Egypto refta 
de fu libertad ; y i mi, 
la única querida prenda 


Rejyna de Egypto- 


de la unión mas apreciablcj 
y mas fatal ; dexa , dexa 
que efpire en tus brazos. 

Madre, 

confolaós , que me tiembla 
el corazón al . oíros ; 
hacedlo por vida vueftra, 
por la mia (i me amais, 
y por los Diofes : no íea 
que me acabe de perder 
el dia que á vos os pierda, 
como á mi padre* 

Tal* Al fin , vete, 

donde lexos de mi tengas 
mas feguro afilo , hijo* 

Y tu , ó Tigranes , te acuerda, 
y acordaos codos voíbtros ^ 

de que una madre os entrega 
el hijo folo que tiene, 
y un Principe vueftra Reyna : 
guardadle, y no hagáis traición 
á mi amor , ni á fii grandeza. 

Ifg* Por no veros llorar , folo 
me es tolerable la aufencia 
de vueftros brazos* Señora, a Fenicia* 
ved como mi madre queda ; 
dadla confuelo , y decidla 
que fi el Cielo me coníerva 
folo para dolor fu y o, ' * ' 

que importa que yo me muera. 

Vafe con la Comparfa , llevándole de Ia 

mano el Cabo, 

Fen, Q.ue imagen tan efpantofa. 

¿Por el niño te amedrentas 
de efte modo i 
Tal* ¿Tu preguntas 

la caufa de tan pequeñas* 
demonftraciones , fabiendo 
. la efcandalofa promefa 
del inhumano Farnafpes 
al Rey de Scicia i Te acuerdas 
que el Rey de Egypto también 
repartiendo fu fineza 
entre fu hijo y fu hermano, 
defpues de fu muerte ordena 


que Teagenes mi efpofo 
reynafe en Menfis , y en Tebas 
Tanénte tu padre i Sabes 
que efte no contento , apenas 
pisó la mitad del Trono, 
quando afpiró á la otra media i 
Fen, Lo sé , y me acuerdo de que 
defecho en la primer guerra 
mi padre , felicitó 
afegurar de manera 
la fegunda , que ofreció 
por confeguir la afiftencia 
y auxilios del Rey de Scicia, 
la perfona prifionerá 
de Teagenes ; y en cafo 
de que efte faltaíe , aquella 
mas inmediata á fu fangre, 
paraque vertida efta 
en las aras de fus Dioíes 
fatisfaciefe la ofenfa 
que obftinada permanece 
en la memoria fangrienta 
de la Scicia , defde que 
valor fuefe , ó contingencia, 
de Teagenes tu efpofo 
huyó á los golpes deíechas 
fus hueftes , y huyó difunto 
fu Principe , en las primeras 
lides , que hubo entre ambos Reynos, 
fobre algunas pertenencias. 

Tal* Pues fi efo fabes , y fabes 
que General de ambas fuerzas, 
y arbitro del cruel paíio 
que por sí y tu padre eftrecha 
de nuevo*, y de nuevo ofrece, 
á JMcnfis Farnafpes llega ; ^ 

que vence , que folicita 
por fer de la fcftirpe Regia 
de tu caía , aunque baftardo, 
que efta corona le ceda 
tu padre 5 que lo configue, 
añadiendo tu belleza 
por premio de fu valor, 
mal dixe : de fu pervería 
tiranía ; que no puede 
fer valor lo que es baxeza. 

Y últimamente, fi fabes , * 

que en borrafca tan defecba, 

Al ' h 
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la fuga folo fu¿ tabla, 
paraque no pereciera 
mi efpofo , á la fombra vil 
de las odiofas banderas 
de Farnaípes % pero nop 
paraque mayor tormenta 
fueíe en el Puerto cuchillo 
de fu vida y de la nueftra : 
pues publicada la muerte 
de Teagenes j es fuerza 
que el Scifa pida á fu hi|o> 
y que Farnafpes foftengá 
fu palabra en que le van 
Opinión , dama , y grandeza ; 
jqué me preguntas , que eftranas 
repito , las mas violentas 
demonílr aciones de amor^ 
de ojeriza y de fobervia i 
Pero no , Fenicia mia, 
perdona , íi con mis quexas 
me olvido de que tu fola - 
eres mi amparo > y mi Reyna 
como efpofa de Farnafpes» 
y yo íblo en cu prefencia 
una muger añigida» 
una viuda fin defenfa» 
una madre defgraciada» 
con un hijo » que á las puertas 
de la vida ya encontró 
de fu muerte la fentencia. 

Qpe tengas de él y de mi 
piedad » á tus plantas pueíla 
ce ruego. 

Fen.iQyié haces. Señora í 

7*4/. Lo que debe aquel que ruega 
y necefita« Fenicia, 
fube al Trono en hora buena 
con Farnafpes. Y el temor 
de que en algún tiempo pueda 
diíputartele mi hijo, 
no te obligue á no dar feñas 
de humana y heroyca ; falva 
de la muerte fu edad tierna ; 
que yo te ofrezco , por las 
cenizas que reverencia 
la memoria de ini efpofo, 
que jamás mi hijo pretenda 
de la filia de fu padre 


la pofefion* 

Ferf. Áh ! ¡qué ofenl» 
tan repetidas me hacéis , 
hablando de efa manera ! 

Señora , yo en vueftro hijo 
reconozco con terneza 
a mi Sobrino , y refpeto 
á mi Rey , pues folo él queda 
de la efiirpe Real de Fgypt% 
Iguales en fu referva 
y cufiodia , mis fatigas 
ferán , Señora , á las vueílras* 

£fio á mi Reyna la ofrezco s 
y deícendiendo á la eftrecha 
amiílad de Prima , digo : 
que te engañas, quando pieníás^ 
que yo dé á un ufurpador, 
mi mano , ni que me vea 
Egypto á fu lado : pudo 
la ambición de que fe eftiendatl 
fus dominios en mi padre, 
obligarme con violencia 
á venir á (er fu efpofa i 
pero ya con la funefta 
caíualidad dt fu muerte, 
tibien mis refpetos cefan, 
y nace mi lealtad::; 

Pero mal dixe , que de ella 
folo Nealces es el dueño* 

Talé £1 Principe de Idumea, 
que vino contigo i 
Ven. Sí. 

Bien que efia llama fecreta 
eftubo en ambos , temiendo 
que mi padre no quifiera, 
por fer folo un tributario 
fuyo, premiar fus finezas* 

TaL Y no ves que de Farnafpes 
te expones á las violentas 
iras í ;Q.ué difculpas pueden 
fofegarle í 
Ferie No lo temas ; 
que la fortuna que yo 
tengo de que no me quiera, 
también es defgracia tuya, 
pues amanee de tus prendas 
heroyeas y tu hermofura, 
fufpiraba yerte agena. 

Qiaien 


s 


Q.aiM te lo ha dicho i 
fcn* Ncalccs, 
con quien todas (lis idéas 
y fecrecos comunica* 
r^/. Si el traydor fe liíbngea::: 
íi fe atreve::: es impofíble::; 

Pero que muíica es eíla K 
fcff* £(lraña en efte lugar 
íerá ; pero por las leñas 
y la Guardia que diftingOj 
fin duda el tirano intentaf 
mirándote de los lazos 
del Hymeneo difuelta^ 
defcubrirte fus defeos. 

Cafiiga con entereza 
fírme íu vil intención^ 
fu atrevimiento reprueba^ 
y el deílino de tu hijo* 

No 9 Taledris^ te envilezca» 
ni te acobarde , que efíá 
fu peligro de mi cuenta* ^afm 
TéíL Y fe atreverá el tirano, 
derramador de mi exeelfa 
fangre , á tratarme de amor i 
Pretenderá que yo (éa 
fu muger { Oh fi viviele 
Teagenes , y nos viera, 
á fu hijo y á mi en eftado 
de tan baxas confequencias ! 

Se vuelve a femar /obre la pie Ara $y fa* 
len las Damas eon bandejas de ]oyas$ 
tocas , efpejo 5 la pofible Compar fa , y 
luego Farnafpes y Teagenes , llamado 
Idafpes , hablando a parte con 
el Rey. 

Coro. Con nueva luz recobra 
cada mañana el Sol, 
la beldad de Taleftris 
mas bella luz de amor ; 
y abreviando la noche de fu llanto, 
vuelva á fer del Egypto refplandor* 

Tal. Deidades , que eícucho i Mas 

harta que el traydor fe atreva llora» 
á llegar , diíimulemos* 

Sigue, nada te detenga. 

Con que tan amigo fuirte 
Idafpes , como me cuencas, 
de Teagenes í 


Teag. Y tanto, 
que yo le cerre con eftas 
manos al morir los ojos. 

O que cofas tan diverfas 
te falcan que faber de él 
á fu tiempo ! Pero fuera 
defayrar mi dignidad, 
tratarte de otras materias 
antes que las de mi Rey. 
farn. Sin embargo , amigo , mieatra$ 
fe acercan ia Corte y hora 
de darte publica audiencia, 

( ya que tan grande lo fuirte 
de Teagenes , ) quirtera 
(e ertendiefe tu amirtad 
á coníblar las querellas 
de fu efpofa i y proponerla 
un confejo , en que grangeas 
fu alivio , y la gratitud 
de un Monarca , que te ruegan 
Vén, mirala alli* 

Tal. Que veo, 

Diorts piadolbs ! 

Se ven i y fe levantéf, 
rea¿. Efpera. Señora* 

TaL Deliro acafo t 

Pero no , yo ertoy defpierta# 

Aquel disfrazado Sirio 
es mi efpofo , sL Oh fuprema 
bondad del Cielo , que al fín 
volvifte::: mas que hago { Oh necia 
exprefion ! pero por que 
me detengo i Entre la pena, 
y el placer , íqué de contrartes 
me defmayan y me alientan! [e fienlS* 
Teag, ^Con que la adoras i 
íarh. De fuerte 

la adoraba , antes de verla, 

por lo que dixo la fama 

de fus gracias y belleza, ^ j 

que amor fue el mayor motiva 

de que al Scita le ofreciera 

remitir vivo á fu efpofo, 

porque viflima fangrienta 

fue fe de fus aras ; pero 

antes de que yo pudiera 

conocerle , ni mirarle 

priíloneto en mi prefcncia. 


Reytta de Egypto» 

inquieta. 


Mff/tca. 
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huyó ai hallarle vencido. 

Ah ! mal haya de ia guerra 
los acafos ! Mas porque 
la maldigo , quando de ella, 
y de fu tuga nacieron 
mi ventura y fu tragedia ; 
pues libre del primer lazo::: 

Teag* Baila , baila , ten paciencia 
corazón mió ; valor, 
fufre i fufre , que ahora es fuerza 
deslumbrarlo. 
farn. Vén conmigo. 

Aqui tienes , ó gran Reyna 
de Menfis, al noble Idaípes, 
Embaxador que ahora llega 
de tu inviño abuelo el Rey • 
de Siria. 

Teag, Dadme prudencia, 

Diefes. 

farn. Conmigo le traygo, 
paraque ai volverfe pueda 
afegurar , que en mi Corte 
• so eílás como prifionera, 
sí efclava mia , íino 
que en ti Farnafpes reípeta 
fu fangre ; y que ü tu quieres 
volver á ocupar la Régia 
Silla , pende de tu arbitrio* 

Solo , Señora , quiOera 
que dexando efos aduílos 
aparatos de trífteza 
ya inútil , y colocando 
cfos teforos de perlas, 
donde acón Teje el efpejo, 
adulada de las tiernas 
dulces palabras , que animan 
efas acordes cadencias, 
volviefeis;:: Habla tu, Idaípes, 
y explícala mis idéas. 

TaL Pendiente eftoy de fas labios. ap. 
^Qué habrá que decirme pueda recio. 
Idafpes , á quien íérán 
notorias mis graves penas 
y mi infelice deílino í 
Teag, Q,uc el Rey te ofrece::: (O eftrella!) 
fu mano , y llevarte al Trono 
pretende de eíla manera. 

T4/. Tu deliras , ó te burlas ferio. 


de una muger , que contemplas 
defamparada de Codos 
Idafpes , yo no ereyera, 
que de igual propoílcion 
fuefe capáz tu advertencia. 

No te fue fiempre notoria 
de Talellris la entereza i 
A Teagenes ( por cierto 
que eílabas tu en fu prefencia) 
fabes quantos fieles votos 
hice en las aras fupremas 
de niieílros Diofes , el día 
que fe iluminó la tea 
de Himeneo por nofotros, 
y amor encendió la hoguera ? 

Sabes que nunca fe olvidan 
de lo que una vez fe acuerdan 
las mugeres como yo í 
Sabes que cílá en mi prefencia 
la Real fombra de mi efpoíb, 
que me vengue , y me defienda 
de qualquiera tiranía í 
Agradece á'mi clemencia, 
ó al carafter con que vienes, 
que te per dono la ofenía ■ 

de decirlo. ' 

'Teag. Que leal, ^ 

y que ingenióla reípueíla ! ap. 

Tarn. Pero , Señora : no es 
locura , mas que finezaí... 
ya muerto’... 

Tal. ^Q.ué es lo que dices ? 
jY qué importa , que fallezca 
Teagenes para el mundo, 
fi mi lealtad reverencia, 
fu peiTona , fu refpero 
con inclinación mas tierna í 
Si tu no le ves , yo fi. 

Teagenes vive , y aun reyna. 

Varn. Adonde í 

Tal. En mi penfamiento. 

Lo que me admira e inquieta, 
es que Idaípes , un amigo 
tan eílrecho , y tan de veras 
de mi efpofo , fe concuerde, 
y apoye la infame oferta 
de fu mayor enemigo, 
del tirano de íu excelía 

por- 


R&ytta 

prole 1 del ufurpador 
0 *«« 

ía es mi paciencia 
demaGada. 

Señor > fufre a/?artff a él. 
fu paGon , Gn eftrañe^a 
de que fu dolor reciente 
produzca la reGGencia. 

Señora , aunque tan impropia 
de Idafpes oy te parezca 
la propoGcion , efpero 
que mas tranquila tu mefmaj 
diga^k mañana que nacen 
tus felicidades de élla. 

Tai. O muda converGicion, 
d calla y j vece 5 que es necia^ 
y aun temeraria ofadia^ 
que á repetirme te atrevas 

10 que me ofendió una vez. ¿ 

Teag. Para hablaros de diverfas 

caufas que mi R.ey me manda^ 
iré con vueftra licencia 
á veros defpues > y en tanto 
difponed las anGas vueficas 
al mejor confejo, 

TaL Baila- 

Teag. Procuraré convencerla 

defpues* aparte los dos. x 

Tarn, AG lo confio 
de cu amiílad- 

Teag. Mientras queda apé 

divertido y voy á ver 

11 algún amigo me reíla^ 
de quien me pueda fiar 

en tal dificil emprefa. vafe. 

Farm Si en los generofos pechos 
pueden mas que las ofeníás# 
cafuales los beneficios^ 
quando á repetirte vuelva 
Idafpes mis pretenfiones. 

Oyelo menos fe vera ; 
y advierte que de feguir ; 
fus confejos , recuperas ' > 

mas que perdifte ; y eícucha . 

mis afeños en fu lengua. 

Tal. En vano ferá cfcucharle, 
y en vano te lifongeas, 
de que jamás tus incienfos " ^ ' 


de Egipto. 

á mis piedades afclendan* 

Sale Realces. 

Re ale. Señor í 

Farm Amigo Nealces, . 

que traes í 

Realc. Qjue ias centinelas 
del defembarco del Nilo 
avíían que ya fe acerca 
una Efquadra de la Siria, 
de cuyas naves primeras 
Asbite fu General 
ya defembarcando queda 
un magnifico prefente 
de fu Monarca. 

Tal. Ay mas penas í 

Far^. Q.ue á tiempo 

viene para mis ideas. Mufica. 

Marcha de mflrHmentos de hocai 

Reálc. Y como és precifo , que 
fegun las coílumbres nueílras, 
vaya á verte en derechura, 
y que tu no le detengas 
para oírle 5 prevenirte 
quife con mi diligencia. 

Farm Al inílante voy. Talcftris, 
jfabes el motivo de ella 
Embaxada { 

Tal. Si : bailante 

públicos fon á la tierra 
vueftros horrorofos pa&os 
contra mi eftirpe. 

Farm Pues pienfa, 

en qual te eftará mejor : 
ó defpreciar mis finezas, 
ó confeguir un amigo 
poderofo , que defienda 
tu hijo , y á ti te enfálze. 

Venid todos : fola quedas ; 
reflexione tu dellino 
el peligro , que fe acerca 
á tu hijo por inflantes, 
lo que pueden mi grandeza, 
y mi fortuna , y eñ fin 
tu abandono conGdera 
de todos : pero refuelve 
prefto , y dame la refpueíla, 
fin olvidar- que ¿fas voces ' 
defdicen á tu>beiiezaMt ^ 
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Vafe Varnafpes con todos ^ y Talcftris 
detiene a Nealces. 

*IaJ. Detente, Nealces : ¿has vifto 
alguna muger que pueda 
llamarfe mas ínfelice 
que yo í 

füealc. De e(e m6do prueban 
ios Diofes tai vez , Señora, 
el animo y fortaleza 
de las almas grandes , y ellos 
Coman también a fu' cuenca 
el premio de las virtudes, 

Pafan rodando ; marcha dentro^ 
que en el infeliz encuentran. 

Sonando fe aperciba la marcha de boca , 
y • fe ve k lo lexos por entre los 

tiprefes el tren y C empar fas de Scitas, 
tn carnes y pieles , con elefantes cargOf* 
dos , tigres , leones Jin cefar 
de reprefentar. 

TaU Ah! no envidies efos premios 
á coila de tan ínmenfas 
anguílias como las mias.»» 
jpero que gente eftranger» 
es aquella que á lo lexos 
deícubrimos f 
'Kealc, Su opulencia, 

y barbaros inílrumentos • * • 

que fe perciben , demueftran, 
que es el fequitq de Asbite, 
que va á Palacio : y es fuerza 
aGftir al Rey, 

Tai Aguarda : 

y en el reílo de mi advería 
fortuna , mira (i puedes, 
mientras fu furor fe ceba 
en mi hijo , falvar mi efpoíbs 
Jiealc. Qué dices , Señora t 
HaL Efpera, 

y lo fabrás. En el Puerto 
y en Palacio , fi defeas 
verle , podrás encontrar 
a Tea genes con fe ñas 
de un Embajador de Siria> 
que a Farnafpes fe prefenta 
hoy en nombre de mi Abuelo, 

He ale* Oh Deidades I Que aun nos que^dja 
efe confuelo ? ¿]J4i amigo,. ^ 


mi Señor , mi Rey alienta 
todavía í 

Tal. Si , Nealces 5 
pero fí el tirano llega 
á defeubrirle , en penfarlor.» 
un defmayo fe apodera 
de mi corazón, 

Neaic. Señora : 

no defaiiimes , foíiega 
de vapores tan funeftos, 
la imaginación , e impetra 
el favor de las Deidades, 
quizá lo dirigen ellas 
á tu viíla , paraque 
todos tus contrarios venzas 
de una vez. 

Tal. Como , fabiendo 

mi defgracia , me aconfejas ^ 
efperanzas i Pero , ay hijo f 
que hago yo aquí , quando aquellas 
barbaras tropas de Scítas 
á defeerrarte fe acercan 
de mí villa para ílempre { 

Leona feré fangrienta 
contra todos , y primera 
que condgais,., corre , vuela 
Nealces , bafea á mi eípofo, 

Dile que fe oculte , mientras 
mí pecho , aunque débil mura, 
de Lagides es defeníá, 

Dile que huya ; dile , que 
ya que efpoía é hijo pierda, 
fe guarde para vengarnos t 
dile que la muerte nueílra 
conmoverá á fu favor 
toda la naturaleza : 
y dile en fin, que aun los Diofes 
por fatisfacer la afrenta 
de fu jufticia , es precifo 
que baxen, y le defiendan, 

He ale. Aguarda... mas para que 
folicito detenerla, ^ 
ni coníblarla. Fortuna, 
fi alguna efperanza reíla 
de alivio , folo es en ti : 
pues la fatal experiencia 
de tu variedad promete 
á los que de ti fe quexan, 

que 
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que Tolo jpiri que giman 
oprimidos de tu rueda» 
los que hojr encubras » mañana 
los pondrán debaxo de ella. vafe. 
Salón cortoy y falen FarnafpeSy Heagenesy 
y Comp arfas de Egy petos, 
farn* Mirad fi el Embaxador 
ha llegado : pero efpera» 

Idafpes , á que buen tiempo 
que vuelves á mí preíencia l 
jSabes ya lo que reluelve 
Taleílris í ¿Pudifte verla 
a Tolas i 

Tcag. C ómo , Señor» 
íi á Palacio podrá apenas 
haber llegado » defpues 
que la dexamos i 
farn. jY pienfas 

tu que tanto tiempo en Siria 
la trataíle de mas cerca» 
que la puedan fugetar 
el temor » ó conveniencia 
de la Mageftad , á que 
á mis pretenfiones ceda ? 

Teag» Mucho lo dudo » Señor t 
y permite que te advierta» 
que tus obfequios y el tiempo 
no es difícil que la venzan 
tanto como tu rigor : 
pues fu condición fobervía 
folo puede conquiftaríé 
íitiada de las fínezas» 
o U gratitud* 
jY yo 

tendría tanta paciencia ? 

Oiré al Scita primero s 
haré las últimas pruebas 
dcfpues de mi compafíon i 
y C altiva me defprecía 
fufrirá mi rigor# 

Teag. Antes 

es neceíario que fepas ferio.^ 
las intenciones del jSLey 
mi amo » en la mifma Audiencia» 
que vas á dar al de Scicía. 

Ño arguyo la preferencia 
de atención » folo pretendo^ 
q^ue concluida fu acenga^^, 


Egypfó. 

oygas la mia > que es breve 5 
y que antes que te refuelvas 
á refpondernos » medites 
quien eres , y porque reinas. 
farn* Quíen^foyí Porque rey no! alterado^ 
Teag. Eres 

juílo, y para ferio reynas. moderadoo 
Sale Ne alces* 

Nealc.Yoi » Señor » puedes fubir 
al Trono , que Asbite llega. 

Farn. Idafpes » pues hablar quieres 
en la mlfma ocáfion » entra 
y di quanto dices que 
para el publico refervas 
de parte de tu Monarca ; 
pero , amigo , efto no fea 
con pretexto de que al punto 
que te efcuche des la vuelta» 
refpefto que á todos puede 
fer Util que ce detengas. yafeé 

Nealc. Señor » es pofíble... 
e ag. Olalla» 

y íl de quien foy te acuerdas» al irfe* 
féme leal. ^ 

Healc. jQpé efo digas ? 

Teag. jNo venís ! Volviendo. 

Heme* Ya tus excelfas 
plantas feguimos. 

Teag. Deidades» 

aquí de la piedad vueftra. F afe» 

'Atrio magnifico con dofel , y falen de un 
lado al fon de los inflrumentos barbaros 
y de boca toda la Compar fa de S citas y. 
y tren que fe vio a lo lexos , y luego As^ 
hite » y por el otro la Comparja de Egyp-* 
ciosyy Varnafpes que fube al Tronos 
Teagenes y Ele ale es coft 
la Orquefia» 

Farn. Nealces » el Embaxador 

hado al Trono fe dirige. marcha^ 
Asb. Al Monarca de Tebas y de Egypto», 
el magnífico » el grande Rey de Scicia 
Talud defea , y en quantiofas Naves 
que del Nilo y el Mar el iéno opriman» 
con Dones propios de fu Real aliento 
la amiftad que conferva » ratifica. 

Ahí eftáa» y yo foy quien en fu nombre* 
ha de decirte lo que folicica. 
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Conozco á tu Señor, cuyos talentos, 
y cuyo brazo fuerte ha íldo envidia 
tantos anos del Africa y del Alia. 

Y porque fu prefentc me acredita 
fu amblad generofa , le recibe 
mi gratitud , y mí poder lé admira. 
Siéntate, Asbite, y habla; denle á Idaf- 
pes 

a fu lado también otra igual íiila. 
T!ea<'T. Obedezco , Señor. 

Asb, Elle eftrangero 
quien es í a Nealces» 

'tímale. Embajador del Rey de Siria. 

Asb. Altivo me parece. 

Farr?. ¿Porque callas , Asbite í 
Asb. Oye , Señor, y determina. 

Nü ce ofrece mi Rey á la memoria 
el modo y ocaíion de la conquifta 
de elle Reyno ; tampoco que fus armas 
numerofas , valientes y efeogidas, 
defpues que te dexaron en fu Trono, 
volvieron vicloriofas a fu villa. 

Ni ce acuerda tampoco de aquel pado 
que fupone que nunca te fe olvida, 
de enviar á fus manos priíionero 
á Teagenes , ú otro de fu mifma 
fangre, el mas inmediato , para ofrenda 
de nueílros Diofes, que en fus aras lim- 
pias 

fatisface delito tan enorme 
de haber muerto á fu hijo , fin firvan 
de difculpa ios lances de la guerra 
para quien pierde lo que mas eílima $ 
íblo dice que quando por notorio 
en la fuga ó deílierro en que vivia, 
fe fabe , que á Teagenes mataron, 
fu natural temor o fus defdichas, 
en fu lugar á fu hijo me encregafes ; 
pues para fu venganza nada implica, 
fea el hijo ó el padre quien la vierta, 
en vertiendo fu fangre aborrecida. 

Asbite.... 

*Xeñg. Oye , primero que refpondas, 
la pretenfion también de quien me en- 
vía. 

No te ofrece , Earnafpes , mi Monarca, 
el temido y anciano Rey de Siria, 
otra copia de dones infidiofos. 
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que á e(á que ves exceda , ni compita t 
pero te ofrece fu amíflad y auxilio, 
con tal que fu demanda no refiftas. 

El vínculo no ignoras que a Taleílrís 
le eílrccha , fiendo hija de fu hija> 
y del inferirás qué obligaciones 
le íncereían por ella tan precifas 
y por el bello Nieto. Qjue le enyies 
á los dos hoy conmigo te fuplica, 
y al tiempo que fiiplica , te amenaza, 

( fin que haya algún pretexto que te ad^ 
mica 

para negarlos , como fe los niegues, > 
con la guerra mas pronta y mas altiva# 
F^rrt. Idaípe, Asbíte, iba las pretenfiones 
de vueflros Soberanos tan díílintas, 
y entre sí tan contrarias, que no es fácil 
íátisfacer á entrambas. Si fe inclina 
al uno mí amíílad , ofendo al otro ; 
y aunque dudo que pueda hallar falída 
que ayrofo con los dos me dexe á un 
tiempo, 

es fuerza ver fi me facilita 
el examen. 

Asb. ¿De que firve el examen ? 
Perdonadme , Señor , que afi lo diga, 
quando no cabe duda en la refpaeíla, 
y eílá la diferencia conocida 
de razón á razón* El Sirio pide 
q le hagas un favor, y el Rey de Scícía 
por mi te reconviene el que le pagues 
un tributo en la alhaja prometida 
por un publico paflo , y fatisfecha 
con nueílras armas y con nueftras vi- 
das. 

T!eag. Por un pa£to inhumano y execra- 
ble, 

que á la obfervancia natural no obliga# 
Ash. Sea qual fuere el paélo ; eftablecido 
una vez , es precifo que fubfifta ; 
y el confervar la fe de los Monarcas 
Cempre fue obligación la mas precifa# 
T!eag. No era Farnafpes Rey , era vafallo 
entonces , y fi enronces ofrecía 
injuílaniente , pueílo fobre el Tronó 
condenará fus propias injuílicias. 
Ademas que es empeño de quien reyna^ 
el que brillen las luces peregrinas 
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de Aftíca éft fus Dominios, y íe guarde 
fu derecho á las gentes que domina. 

La univerfal razón aíi lo impone, 
y afi lo exige la foberanía. 

Pero debe... fe levanta, 

^eag^ No debe. 

farn* No mas, bafta. levantafe del Treno. 
Haced que venga á la prefencia mia 
Taleftris. 

Nealc. Ciclos , para que la quiere í 
Teag. No sé de efta llamada q imagina 4^. 
mi corazón. 

Asb. Al fin refolver debes. 

Tea<r, Ultimamente es fuerza que decidaí. 
farn. Si venís á dar leyes y confejos, 
que no oygo los fegundos os avifa 
mi autoridad , ni fufro las primeras. 

No temáis que os detenga muchos dias; 
yo refolveré prefto , y al inflante 
fe os pafará de todo la noticia. 

'Asb, No la dilates , porque folamente 
fufpendo harta mañana mi partida : 
reflexiona entre tanto lo que expones, 
íí ingrato a mi Monarca defobligas ; 
y fi quieres reynar , no te fe olvide, 
que puede deftruir el que edifica. 
yafe con los Soldados , y tocan marcha, 
tleaic. Taleftris llega, gran Señor. ¡Qué ar- 
mado 

trahe el bello íemblante de fus iras ! 
Tarn. Dexame en libertad convelía, Idaf 
pes. 

Teag. Lo que mandas haré : mas por tu 
mifma 

felicidad , te advierto no te empeñes 
en obligarla con la tiranía 
en ti tan natural ; y cree Farnafpes, 
q no es Idafpes, no, quien te lo avifa.'i^^. 
farn,l:^o ves, Nealces, como me amenazan, 
y fe me atreven ? 

Nealc, Sí : fon entre los Scitas, 

y los Sirios opueftas las coftumbres 
y los genios. 

Teag* Quedándome á la vifta al paño. 
oculto obfervaré fus intenciones. 

Sale Talejlris, 

Tal. jQué es lo que de Taleftris felicita 
el tirano de Egypto. í 


Egypto- _ U ; 

Farn. Ser tirano, j 

ó (er clemente ahora , folo eftriva I 

en tu elección. Asbite me executa, 
porque cumpla los paftos de la liga 
con fu Rey , entregándole á tu hijo, 
y folo hay un pretexto que Ce exima ^ 
de efte dolor, cj es darme á mi la mano, 
premiando de una vez mis anfias finas, 
Tal. Primero con fus rayos las Deidades ^ 
mi corazón conviertan en cenizas, 
que yo tu efpofa fea. 

Farn. jVer tu hijo, 

llevar por fus contrarios a la pira, 
fu martirio en las llamas por deftrozo, * 
prefieres á mi afefto , madre impia í i 
Sale Fenicia. . 

Ven. Señora, no defmayes, que yo he vifto | 
la cara de los Dioíes mas propicia i 

hoy que otras veces : ellos fon Alcaydes 1! 
de Lagides. 

Farn^ jQué traes aquí , Fenicia í 

;Quién te ha llamado ? I 

Healc. ¡Ah dulce dueño mío, 

quando de verte libre ferá el día ! 
fen.lAo te turbes, ni temas que aquí venga ^ 
á canfarte con quexas producidas Ij 

del defaire de que á otro nudo afpires i 
profigue en tq,s extremos y tus iras, l 
que yo que te aborrezco , no lo fiento. ^ 
Pero tu en tanto , mi Señora y Prima, || 
confervate leal á la memoria 
de tu efpofo , verás ( fi fantafia ji 

no es de la aprehenuon) el fuerte brazo 'I 
de la Deidad con próvida jufticia, í 

confundir ¡a maldad , y de tu hijo i 
la tierna planta hollar ia tiranía. 

Farn. ^Con que todos me infuUan , y fin | 
freno 

contra mi desbocados fe amotinan í 
Tal. Nunca debe eftrañario quien al Solio 
por las gradas fubió de ia malicia, |j 

y la barbaridad. ¿i 

Farn. Ola , Soldados : ;\ 

de Menfis , y del Puerto las falidas 
todas fe guarden, doblenfe las guardias, ^ 
y nadie Taiga pena de ia vida. 

Veremos de eífce modo que precepto, 
que provido confejo fe anticipa 
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a extraher de mis manos al Infante^ 
y que valor de mi poder le libra. 

T^/. Ah Principe... Fenicia... Yo fallezco. 
Ffw. ;Tan prcflo aquti furor te defanimí 
Nealces , amas de veras y animofo 
defeas complacer á tu Fenicia í 
Ncalc. Sí acafo has de dudar de mi reípueP 
ta, 

y quieres que tu imagen te lo diga, 
ábreme el corazón. 
f>/7. No pido tanto $ 

lo que pretendo, íi a mi mano afpiras, 
es que nueftros pelares te interefen, 
y á coila de tus brios fe redima 
mi fobrino... Vé , Principe , al inflante 
al quarto de Taleftris , fin que digas 
á lo que vas , y pafa oculto al Niño, 
donde yo habito, y donde prevenida 
te aguardaré con él , que de criados 
no fe debe fiar can exquifita, 
y delicada alhaja. 

Nealc. Voy al punco, 
y oxala que fe iguale á mis fatigas 
mi ventura en obfequio de dos Damas, 
que con folo mandar premian y oblU 
gan. vafe. 

Ven. Yo te voy á efperar. Señora, aliento: 
jamás vencerte dexes , y confia 
del valor de Nealces y del mió, 
que ya tienes dos muros que refiftan, 
y guarden á tu hijo } y fino ignoras 
que el corazón á veces anticipa 
los fucefos , coníuelete que el mío 
folo triunfos y glorias pronoftica. vafe. 
7 aL jY una madre podrá mirar fcrena 
defde la playa á un hijo que peligra 
allá dentro del mar i No lo confiente 
amor tan tierno y natural ; yo mifma^ 
le ferviré de efcolta. 

Sale "Ve agenes. 

Teag. jQjué es lo que haces ? 

j A que vas á exponerte , eípoía mia i 
*IaL Cielos , yo muero. 

T^eag. ^Donde vas í aguarda. 

T^/. ¿C^aé quieres t 
Tea^. Habla. 

o 

Tal- Ay que tu no miras, 
ni fabes el peligro de Lagides# 


Teag. Todo lo sé ; á NealcéS y Fenicia 
dexa todo el cuydado , que pudieran 
quizá deícomponer cus excefivas 
demoftraciones. 

Ta/. Pero tú , bien mió, 

fi acato te defeubre alguna efpia, 
á que ce expones í Huye de efte íüelo, 
que folo broca infamias y perfidias 
contra noíberos. 

Teag. No ce defconfueles, 
que folo aguardo que al opuefto clima 
tranfeienda el Sol, para facar de Egypta 
por la boca del Nilo mi familia 
en una nave , que á efe intento traygo. 
Ta/. ; Y cómo puede íér , fi guarnecidas 
de tropa eílán las calles y las playas, 
y es precifo que el paíb nos impidan ? 
Vece tu folo 5 no fe pierda todo, 
y ahórrame fi quiera por tu vida 
' en eíle fuflo el reílo de mis males# 
Teag. Entonces todo el fruto perdería 
del viage ; no, mi bien, ferena el roftro^ 
oculta la intención , y en mi confia. 
Tal.Y mi hijo? qué pena! ¿Mas no advier- 
tes 

lo que te arriefgas quando fe divída 
el fecrero entre muchos 5 y que es fácil 
que á pefar del disfraz y ropa firia 
te conozcan aqui fi te detienes ? 

Huye , falvate tu 5 que mas benigna, 
quizá ferá la muerte con noíberos. 
Teag. Ciue huya , eípofa mia , folicitas i 
Que huya , y que al tirano facrifique 
dos prendas tan amadas y tan dignas 
como el hijo y la efpofa , me aconfejas ? 
Ni las fieras mas barbaras que habitan 
los paramos Egypcios y los montes 
en cafo femejance , imitarían 
mi crueldad ! La luz del Sol, el Reyno, 
el ayre que refpiro , el alma y vida 
aprecio folamente por vofotros. 

Pues fin vofocros , ¿qué me ferviría 
la libertad? Ah! quantos fentimientos 
de mi baxeza me remorderian ' 
el corazón cobarde ! No , Taleftris, 
nueftros votos al Cielo fe dirijan, 
fu piedad implorando , y fi eftá fordo 
todo íe pierda , pero no íé diga 

que 
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que (bn fitiáyores que las almas nucftras 
los riefgos y tiranos que nos íítian. 

Tienes razón, los Diofes inmortales, 
tus votos y tus fiiplicas admitan. 

Hdos te colmen de fu paz. 

Tíí/* íCon quanto 
temor te dexo. 

Ya te defanímas l 
T4/. No Teagenes , á Dios. 

Tcag. A Dios , Taleftris. 

1. Oh I no fea la poftrcra defpedida. 

ACTO II. 

Gabinete ^ue fe fupone el de Fenicia , j 
(alen Fenicia por fin lado con el niño La-- 
gides y y ificgo por el otro 
Talejhis. 

Fen* Gracias, Númenes Sagrados, 
os doy , pues al fin ya tengo 
al inocente conmigo. 

La^, Porque con tanto fccreto 
Y pnla me traen aquí \ 

Tia , decidme fe ha muerto 
acafo mi madre { 
fen. No , hijo mió. 

Lag^ Pues yo quiero 
faber íl vive mi madre ; 
que en mi vida tanto tiempo 
dexé de verla como hoy, 
ni con tanto fentimicnto. 

^al. Hijo mío, que he logrado 
volverte á ver , y de nuevo 
verte en mis brazos ! Fenicia. 

Fen. Ya , Señora , le tenemos 
libre del primer infuito 5 
gracias al valor y zelo 
de Nealces. Lo que importa, 

( íl deíéas que burlemos 
la inhumanidad de Asbite 
y Farnafpes , y tenerlo 
de todas fus diligencias 
en mi habitación exento ) 
es , que no vengas á verle ; 
vean todos tus extremos, 
pues hallarte en otra parte 
esforzando el fingimiento 
contra los mifmos tiranos, 


Egypto. 

y naciéndoles cargo a ellos 
de tu hijo 5 nada puede 
defcubrir fu paradero 
tanto como tus vificas 
á mi quarto , y tus afeftos, 
y quizá también por ellas 
pud iera íer ¿efcubierto 
Teagenes con peligro 
común, 

X^/. Yo te lo concedo 

todo , Fenicia ; jmas quien 
contendrá los feacimienios 
de un materno amor ^ Amiga, 
compadece fus recelos, 
fus Ímpetus compadece, 
y me voy ; á Dios confíelo 
mió. 

Lag- Señora , quifiera 
ir con vos , porque deféo 
ver á mi padre tamlicn, 
que bien sé que no fe ha muerto# 
y que eílá en Menfis , aunque 
todo lo habíais con miftsrios. 

Fen. No , hijo mió : tu no cienes 
aun edad para entendernos : 
hablamos de otros afáneos. 

¿ag» Oxala tuviera menos 
inteligencia de todo 5 
pero 3 fe que bien entiendo 
que á mi me quieren matar, 
por quedar fe con el Re y no 
de mi padre efotro Rey , 
y que me eftán defendiendo 
mi madre , vos y Nealces : 
que mi padre fe fue huyendo ruidít^ 
a Lidia , que ha vuelco aqui, 
y que eftá oculto de miedo, 
porque no le maten. 

Fen, Hijo, 

pues ya que tienes talento, 
para entender tanto , cenle 
para callar. ^ 

hag Ya comprendo 

también lo que importa ahora 
que fuframos y callemos. 

Lo que quifiera faber 
Señora, es , lo que hemos hecho 
de malo mi padre y yo, 
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y fi también no tenemos 
nofotros amigos que 
fe empeñen por defendernos. 
Es Farnafpes inmortal í 
jNo pudiéramos cogerlo 
entre todos , y quitarle 
la cabeza del pefcuezo í 
T^/. jY quieres que yo no goce 
de ellas gracias y eíle aÜentOj 
lo poco que pueda í 
fen. Mira 

que le expones. 

3 r^/. Ya lo veo : ruido dentro^ 

ya me voy. Mas ay y Fenicia l 
ruido de la Guardia liento. 
Wen* Si ferá el tirano... él es. 

T^/. Ay de mi ? 

'íen^ Por los fupremos 

Diofes y que calles Lagídes> 
que pende de tus acentos 
tu vida y la de tus padres. 
%£ig. Por ellas callar ofrezco^ 
que la mia la daria 
al inílanre por no verlo 
delante de mi. 

SaUn íarnafpes , Asbite y 
^gypeias y Scitas. 
"Sarn. Aquí eftá 

el niño. Asbite , al momento 
íé conducirá á tus naves. 

Y en tanto que difponemos 
ia entrega folemnemente 
con aíiftencia del Pueblo 
y el Exercito 5 Soldados, 
cuílodiadle en mi apofento. 

Fenicia, defiende á mi hijo. 
Fe;?. Ninguno tan defatento 
ferá que llegue á prenderle. 
'Asb* íQué generofo ardimiento ! 
Tarn» Pues te atreverás tu fola 
á contradecir preceptos 
de un Rey i 
Ven. Y te atreverás 
folo á deíayrar refpetos, 
que debes por tantas caulas 
á la hija del excelfo 
Tanente , de quien no fuiíle 
mas que un vafallo fobervío í 
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Farn. Me atreveré 5 sí , Fenicia. 

Fen. Pues veremos, pues veremos 
qual es el mas atrevido 
que me le arrebate de ellos, 
fin que por mi corazón 
abra el camino primero. 

Farn. Repara... 

Fen. Nada reparo. ^ 

Tal. Diofes , proteged fu alienta. 

Farn. Mira, Fenicia , no obligues 
mi futor á mas extremo. 

Fen. Que he de mirar? jQuién ce ha dicho 
que fu vida es lo de menos ? 

Farn. O dá el Principe al inftante; 
ó el corazón atraviefo 
de fu madre con mi elpada. 

Lor faca ^ y la envlfie. 

Fen. Bárbaro... 

Farn. Refuelve preílo. 

TaL No temas , Fenicia , dexa 
que yo muera , G a eñe precio 
íe compra la libertad 
de mi hijo. 

Zag. jCómo es efo ? quiere irfe* 

Viva mi madre , y yo muera. 
guardias Ven. Lagides , detente. Perro , le detienci 

monílruo de rigor , aguarda 
un poco. 

Farn. Ea , acabemos. 

Decide , pues. 

Fen. Si ; no es fácil 

que pueda haber otro medio 
para que viva Taleílris. 

Tai Ah Fenicia , que penetro 
tu piedad , y mas cruel 
lo ferás conmigo , haciendo 
lo que intentas : íalva á mi hijo, 
y muera yo. 

Asb. Grande esfuerzo 
de amor. 

Fen. Tente... 

Farn. jQué reíiielves 
finalmente ? 

Lag. Yo refuelvo efeapandofe. 
el que me maten. Traydor^ 
embayna efe vil acero, 
y dexa en paz á mi madre, 
dando gracias á los Cielos 

de 
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de qaé mis fuerzas no feaa 
iguales á mis alientos^ 

[ ó mis años á los tuyos ; 
que te aíeguro..* 
f(trn. Tenedlo. 

jUn rapaz a mi fe opone? á la guardia* 
X^/. Y matan los fentimientos ? 

No matan, no , pues yo vivo* 
fcn. Señora , no defmayemos, 
que Lagides aun eftá 
en Egypto , y íl en los Cíelos 
hay juAicia , íi en la tierra 
hay humanidad , efpero 
que los Dioíes y los hombres 
han de impedir tan tremendo 
facrificío , y dcfde aquí 
iré yo mifma pidiendo 
venganza á todos : venganza 
repico , que no te temo, 
cruel ; mírame ; y quizá 
tan brevemente , y can recios 
vendrán fobte ti los golpes 
de mi brazo , que primero 
que nofotros , tu cuchillo 
te acabe para efearmíento. vaf. 

Tal. Y entre tanto moriré 
yo de pefar. 

Tarn* Yo te ruego, 

Asbite , para abreviar 
tu jornada , y que evitemos 
quizá otros inconvenientes 
( aunque débiles como eftos ) 
que te vayas con el niño 
á mi quarto. 

Allá te efpero; 
y á tener las facultades 
que me faltan de mi Dueño 
y en él , me volviera á Scicia 
compadecido de eftremos^ 
tan crueles. 

T^/. Hijo mió. 

Lag- Madre, yo voy muy contento 
viendo que os vuelvo la vida 
que me difteis , y que puedo 
dexaros aqui. Seáis 
teíligo del eícarmiento 
del tirano , vos , y no..# intrepide, 
TaL Qué dices , hijo,.. 


Lag, Que el medio 
mejor es que muera yo. 

Soldados , llevadme luego 
á morir. Se le lleven, 

*TaL No , no irás folo : 
que yo fegurré el exemplo 
de tu amor y tu conílrancía. 
farn. Oye , Señora. detienela* 
TctL No quiero 

oir , dexame imitarle. 

Farn. Solamente te detengo 
por que me digas jqué quieres 
de tu hijo ? 

T!uL iQué pretexto 

tan faifo ! jcómo á una madre 
reducida á tan funeílo 
eftado tal la preguntas ? 

;Qué felicitas perveríb í 
¿Y cómo de mis afanes 
te burlas ? Mas íí en los feaos 
de tu rudo corazón 
hay de humanos fentimientos 
alguna centella , hagamos, 
ó Farnafpes , un convenio 
para cumplir tu promeía $ 
yo te daré defde luego 
mi fangre , y déxame líbre 
ir de los Scítas fangrieníos 
al inocente Lagides. 

Farn. No es precifo tan gran precion 
para redemir la vida 
como tu fangre : aun es tiempo 
de que en lugar de prifiones, 
adornado de trofeos 
le conduzcas á tus brazos : 
vence tii tu altivo genio ; 
dame la mano de efpofa> 
y verás como venciendo 
yo el mió , á pefar del mundo 
te corono con mi Imperio. 

Tal. Calla, indigno : no adelante 
pafen tus atrevimientos : 
jmi animo juzgas tan débil 
que te propafas grofero, 
á proponerme vilezas . 
folas, propias de un pequeño 
ruin corazón como el tuyo i 
No foy como tus defeos 
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infames me foHcifan : 
fortaleza digna rengo 
de mi , para deípreciarte, 
y valor para ir al templo 
de Scicia, á fer el Miníílro 
que á mi hijo divida el cuello 5 
antes que mirarte un dia 
á tí fin horror, fin tedio ; 
y a él fin interés ; ó que 
las Deidades que eílán viendo.M 
¿Con que muera el hijo ; 
Tal. Muera. 

Tarr?. Tirana madre , los mefmos 
Diofes al ver tu impiedad, 
fon los que eítán influyendo 
mi rigor : tu fola eres, 
tu la que al hermofo tierno 
niño llevas á la Pira : 
tu la que fin fentimientos 
de piedad , mas inhumana 
que los hircanos hambrientos 
brutos , entregas a quien 
(¿parando miembro á miembro^ 
dividiendo íii eftatura, 
que en tus entrañas de hielo 
concebifte y animaíte ; 
llevas al terrible fuego 
como viAima inocente 
para arder... 

Tal. Qué imagen 1 
¥ar?7. Pero^ 

no importa , fi afi lo quieres^ 
y es menos en tu concepto 
eíe mal , que fer mi efpofa ; 
yo te daré efe confuelo. 
Aborréceme , obftínada 
madre, que yo te prometo 
también , que en odio trocados 
igualmente mis afeaos, 
veamos de efte atentado 
quien fe arrepiente mas prefto* 
T^/. Númenes , tened piedad 
de una infeliz. jQuéconfejo 
he de feguir \ ¿Qué haré yo í 
Ay de mi ! Mas lo primero 
ferá bufear á mi cfpoíb ; 
efté advertido á lo menos 
de todo : voy •. pero adonde f 
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Encaminad mis incierto! 
paíbs. Deidades eternas. 

Sale Teagenes con Nealces. 
Teag. Nealces, ¿donde hallarémos 
á mi efpofa i Pero aqui 
nos la deparan los Cielos : 
llega. 

Tal. Teagenes i Mi bien í 
¡Qué felizmente al encuentro 
me (ales , quando te iba 
á bufear ! ¿Sabes que el fiero 
Farnafpes nos ha robado 
á Lagides , y que en medio 
de fus contrarios eftá 
Tolo aguardando el momento 
de embarcarle í 
Teag. No lo temas, 
que ya todo lo fabemosj 
y todo eftá prevenido r 
pues deícubierta en fecreto 
mi venida , declarados 
todos los amigos nueftros 
con mi General antiguo 
Cleante , quedan difpueftos 
para impedir el embarco, 
y aclamarme al mifmo tiempo^ 
que Nealces en el mar 
tiene armado un baftímento 
en que vayamos , fi el hado 
nos fuefe en la tierra adveríb. 
Healc. Quizá eftarán impacientes. 
Señor , de volver á vernos. 
Teag. Pues vé á difponer la parte 
que á ti te toca en el Puerco, 
refervandome en la playa, 
los mas fieles y guerreros 
en el fitio feñalado ; 
que á incorporarme con ellos 
voy al inflante ; y prevenles 
el importante decreto 
de no nombrarme harta que 
fe lo prevenga yo mefmo. 
Neatc. Al punto voy á alentarlos, 
aunque fu lealtad y esfuerzo 
no creo que necefiten 
para nada de mi exemplo : 
pero á diípor.er la empreía 
iré. 


Yo 
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fsL Yo ño te pondcroi 
lícalccs , lo que me importa^ 
y te importa el vencimiento : 
porque tu lo (abes bien. 
fíenle* Yo folamente me acuerdo^ 

Sefiora , de que mi Rey 
neceílta de mi aliento 
en eíle lance j y de que 
llorar á una Dama veo. 

Si alguien me tiene ofrecido 
por ella acción algún premio^ 

TOS cuidareis de acordarlo 
quando llegue á merecerlo. 

Tca£. bn fin la fuerte eftá echada>, 
y hoy es el día de vernos 
ó infelices ^ ó felices 
para ílempre. 
y^/. Pero dueño, 
y eQ>oro mió , jqué pienfas 
hacer contra tan inmenfo 
numero , y deíigualdad 
de fuerzas i 

Tcag. Qué ? Todo aquello 
que puede un deíéfperado 
hacer matando y muriendo# 

Ta/. Efo ya es abandonarte. 

^Pues nos queda otro remedio 
que efperar i 
TaL Yo no lo sé ; 

pero dexa que primero 
yuelva yo á ver á Lagides $ 
que quizás no defeípero 
de que al Principe me vuelva, 
y violentaré mi genio> 
y humillaré mi grandeza, 
haíla hallar todos aquellos 
artes con que las mugeres 
doman á los mas foberbios 
corazones : mis liíbnjas 
en un lance tan eftrechoj 
ni mis fiilfas eíperanzas 
no deben darte recelo : 
las refultas de la acción, 
fon inciertas , y muy ciertos 
los peligros , y el amor 
de madre y efpofo á un tkmpo: 
yo no me fio. 

No temas. 
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Ídolo mió , atendiendo 
íl eres madre , á que cambíen 
yo foy padre , y á que fiento 
en mi corazón iguales 
á los tuyos mis anhelos : 
mas no fiempre las eftrellas 
defventuras influyeron : 
y quizá tomen ahora 
por fu quenta mis trofeos 
y viílorias. Las Deidades 
te confuelen , porque creo 
que ya tardo en coníeguirlas 
todo lo que me detengo, 'uaffí 
Tal* Infelice Taleftris, 

jdonde hallarás íbíiego, v, 

mientras llega un alivio, 

que antes ha de paíar por tantos rkfgosi 

Ved á mi efpofo , Diofes, 

por una parte expuefto, 

iin dexarme eíperanzas 

de falvar á mi hijo por lo menpS^. 

Ved á efte por la otra 

morir , íln que mi afedo 

de verle entre cenizas 

tenga íiquiera el barbaro coníheloi 

A mi por otra vedme 

en tan fatal e (tremo, 

que hafta la muerte vive 

de la imagen que yo la reprefentcñ 

Mas ay de mi ! que toda 

me va ocupando un hielo, 

que defmiente la vida 

d acredita la muerte que ape);ezco« 

O les falta á mis ojos 

la virtud \ 6 los Cielos 

fe obfcurecen : fin duda 

de mi deígracia el dia íe va huyendoii 

Adonde eftoy ? La tierra 

gravada con el peíb 

de mis fatalidades 

por defcanftr fe (ale de fii Centro^ 

Convenced , altos Diofes, 

el brazo juíliciero, 

ñ os irritan mis votos 

en lugar de aplacaros por moleftos# 

Aun el débil auxilio, 

que yo infelice puedo 

dar á mi hito y efpofo* 

c bn 
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Per ezcaa en fin ambos, 
fi ya no perecieron ; 
y yo cambien perezca 
fi folo he de vivir para perderlos* 

O barbara deftiiTo! 

¿Pero porque me quejo 
de los deftinos , quando 
el influxo no eftá de parte de ellos í 
O fordos Simulacros 
de los Númenes nucllros, 
que poco con volbtros 
mi corazón alcanza , ni mis ruegos ! 

Las vi&imas mal haya , 

mal haya los incieníbs 

que fueron defperdirios 

tantas veces por mi de vueftros templos. 

Pero como difeurro í 

Qjne es lo que efioy diciendo í 

Sin duda de mi mifma 

me ha Tacado mi loco fent imiento. 

Y quizá por la culpa 

de mi furor blasfemo, 

padre y hijo padecen 

el caftigo que yo (ola merezco. 

Verdugos inhumanos, 

fufpended el acero, 

refticuid , ó piratas, 

el único teforo de mis Reynof. 

Pero á quien ? Yo deliro. 

Fenicia , amigos deudos, 

Teagenes , hijo mío, 

todos huyen de mi, yo haré lo mefmo. 

y en tanto defamparo 

poco fon mis eftremos, 

que es natural la quexa, 

y íbbrenaturales los tormentos. 

Mas fi la muerte bufeo 

para que me detengo ; 

que adonde eftá Farnafpes 

allí eftá mi fuplicio. Vamos prefto. 

Rivera del Nilo con puefto en i^ue fe ven 
algunas naves a lo lexos , y una grande 
preparada para la fuga de Teagenes^ 
que ha de arder al mlfmo tiempo : otra 
grande def roznada cerca , que fe han de 
comunicar con un puente a la orilla para 


como fe dirájy fe prevendrá alguna lan- 
cha. Salen NeaUes , con varias tropas , y 
Teagenes aprefurado por. 
otra parte^ 

He ale. Ya eftá aqui nueftro Monarca# 
Vamos , Señor , que ya es tarde. 

Ved aqui nueftros amigos 
que van en aquella nave, 
y parre conmigo aqui ; 
folo conocen leales 
en Vos á fu Soberano ; 
y advertidos de que callen 
por mi , fuplír felicitan 
con la lengua inexorable 
de efte mi acero las voces 
que en fus afectos no caben, 
y el precepto les impiden. 

T odos van a hincar las rodillas , y Tea* 
genes lo impide con agrado. 

Teag. Sufpended los ademanes 
- de fubmifion, yo la eftimo s 
que tanto mas me complace 
quanto mas la referveis 
en vueftros pechos conftantes. 

Mas fi puede viieftro Rey 
efperar en algún lance 
pruebas de vueftra lealtad, 
ninguna mas importante 
puede ofrecernos el tiempo 
para hacerla en fus Anales 
eterna : bien lo fabeis, 
y porque no fe malgaften 
en inútiles difeurfos 
cftos preciofos inftantes ; 
venid conmigo apoftandoos 
cerca de aqui , fin que nadie 
hafta que yo haga feñal 
con la mía , dcfenvayne 
fu cuchilla , pero entonces 
íea cada golpe , que amague, 
del contrario un efearmiento, 
viendo que nunca defeargue 
fin quedar ayrofo el brazo 
porque hiera , ó porque mate. 

Nealc. Vamos , Señor. 

Teag^ Efo no ; 

tu , amigo , debes quedarte ; 

que 
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que no toda la fortuna 
de una vez ha de fiarfe. 
jQ.ué recurfo nos quedaba 
íi á mi me vence ^ Nealcesj 
ni que eíperanza á Taleftris 
y a mi hijo ^ 

KcaIc. '^Y he de eftarme 
yo ocioíb mientras coronan 
jcon laureles inmortales 
otros fu frente í 
Teéíg* No mas 
que tu j cerca de Farnaípes 
puedes fer muy oportuno $ 
mas ya eftamos en el trance 
tremendo , pues ya diftingo 
gente en tropas no diftantes. 

Seguidme, que efte es el dia 
de nueftra gloria. Deidades , 
íi fois juilas ,'es precifo 
que me feais favorables. 

yafe con la Comparfa. 

Healc. Ninguno con mayor cauía 
que yo debiera empeñarfe 
en la ocaGon ; la obediencia 
á mi Rey es bien que calme 
mis Ímpetus ; además 
que para que no adelante 
el tirano contra mi 

foípechas en mi íémblante v 

que tal vez leyó el rencor ; 
no conviene qué me halle 
á fu lado. Aqui de toda 
mi aftucía y de mi coraje* 


‘A m tiempo y y al compás de Unas Nin^ 
fas y alternada la or que lia e mflrnmentos 
de los S citas ,* empellar an a falir e/ios de 
la nave inmediata del puente con Asbite 
para recocer a Lagides ,y por el tablado 
íarnajpes con el Hiño y numero fo fe^ 
^uito , qtee le acompaña , y tomando 
las puntas los dos gala- 
nes , dice. 

Tarn. Llegó en fin , Asbice , el dia 
de cumplir Iclemnemente 
mi promefa , y remitir 
a tu Rey para que vengue 
U tragedia de fu hijo^ 
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otro hijo de quien le ofende 
heredero de las culpas 
del ofenfor ; ai le tienes. 

Ola guardias , conducidle 
á fus naves; y tu puedes 
defpachado difponer 
el viage quando quiGefes, 

Asb. Yo le recibo. 

Lag* Yo voy 

al facrificio obediente 
y guftofo, íi configo 
me concedas dos mercedes 
por el precio de mi vida. 

Farn. ^Y quales fon ? 

Que confueles 
á mi madre , ó á lo menos 
que vivir en paz la desees 
la primera ; y la fegunda 
que íi algún dia parece 
mi padre , no le perGgas 5 
pues para que libre quede, 
todas fus deudas yo mifmo 
fatisfago con mi muerte. 

Solo efto , Señor , te pido 
de rodillas 5 arrodillafe íi clemente 
una vez , pues con nofotros 
fuifte cruel tantas veces, 
me das eílas dos palabras. 

Señor... 

farn. Levántate y vete foberbio» 
donde cumplas tu deftino. 
jA qué aguardas { 

Lag. ÍNo merecen 

mas reípuefta que un deíprecio 
mis lagrimas i Llorando^ 

Farn. No í 
Lag. Pues teme. 

barbare , por mas que ahora 
tu poder te enfoberbece, 
que es el brazo de los Diofss 
mas poderofo , mas fuerte 
que el tuyo. Vamos , Asbite, 
y llévame , aunque me lleves 
á morir , pues alómenos 
te habré de agradecer fiempre 
que me evitas el fupliiio 
mayor de volver á verle. 

Asb. Vamos. Infeliz Farnafpes, 

C a /a 
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la fortuna te profpere. 

Guárdente , Asbite , los Cielos, 
y á tu Rey en paz encuentres. 

Al encaminarfe cada uno por fu ladoy 
vuelve a fonar U mujicéty (jue cefa a la 
falida de Talefiris 5 y [ate Fenicia 
defefperada. 

Tal. Piedad , Señor , y conmigo 
¡ acaba , antes que le entregues. 

Fen. Deteneos , inhumanos* 

Teag- Volved , vaíallos rebeldes, 

I efe Principe á fu madre. 

Farn. Pues que atrevimiento es efte ? 

jO con quien hablas í 
Teag. Contigo : 

y no en vano. 

Farn. Tu te atreves, 

Idafpes... peto es locura# 

Conducidle. 

¡ Teag. Detenedle. 

T al. Hijo mío... 

Teag. Alma mia... 

Tal. Deidades , favorecedme. 

'Asb. Qjué oíadia. 

Farn. Contra tántos, 

I pienfas folo defenderte ? 

Teag. Nada temo , perezca todo el mundo 
I y la vida fe falve al inocente. 

Te agenes precipitado quita el Niño a Us 
» Guardias que le conducían a las naveSy 
I y lo entrega a Talefiris y Fenicia que fe 
va con él. Salen los que fe- ocultaron con 
TFeagenes y batallan con algunos Scitas 
i y las Guarda s del Rey , entre los quales 
I lidia Nealces que finge defenderfe a fu 
I lado y y mata algunos Scitas y Egygcios. 
i Asbite corre a fu Nave y y en ella comba- 
te con los otros. Sigue al compás de la 
I mnfica la batalla naval , batalla en el 
puente^ y batalla en el tablado , con per- 
dida aquí de Earnafpes y Los fuyoSy y en 
el mar viclona de Asbite , que pone fue- 
1 go y y dsfiruye las naves de TeageneSy 
y acabada lu batalla con algunos de f pojo s 
y cadáveres efparcidos por el tabladoy fa- 
len Teagenes con pocos foldados , y por. 


el otro lado Talefiris Con fu hijo $ y 

niela. 

Teag. O Númenes proteftores 
de la inocencia , ;>quien puede 
por beneficio tan grande 
daros gracias fuficienres, 
ni que premios á vofotros 
podré dar , íin quedar fiempre 
deudor á vueílra conilancia i 
Fenicia mía , Talefiris, 
ya efiá líbre nuefiro hijo. 

Lag. Padre , permitid que os befe 
la mano... 

Teag. Ven , vida mia> 
y antes que pueda rehacerle 
Farnafpes... 

Lag. Pues que no ha muerto ? 

Teag. No lo sé ; lo que conviene 
es fubir en el bajel 
que Nealces cuerdamente 
previno para efie calo. 

Tal. Qué nave Señor < No adviertes] 
que hafia al mar contra noíbtros 
brota fuego , que le enciende < 

Ven. Donde ahora del tirano 
nos libraremos í jQue alvergue 
nos ocultará { 

Teag. Seguidme. 

Fen. Por todos lados parece 
que nos fitian otra vez. 

Tal. Ay de mi 1 que defenderfe 
con tan pocos no es poOble. 

Teag. De nuevo, amigo, fe alientea 
los brios , y abramos fendas 
por efe monte de huefies 
enemigas con la efpada. 

Fatal , inconfiante fuerce, 
no podrás acobardarme 
por mas que abatirme pienfes. 

Farnafpes por un lado , Asbite por otto 
y por todas partes ^ fe puebla el tea^ 
tro de Comparfas. 

Farn.KÁndt efe inútil acero, 

Idafpes , pues defenderte 
de todos es impofible. 

Teag. No canto te lifongees, 

< ni prefinías que has vencido, 
mlent/as á mi no me vences. 


Ya 
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T!al. Ya el valor rae falta. ¡Q,uantos 
peligros el alma teme ! 
fsrn. Defarmadle > y no temáis, 
matadle , í¡ fe defiende^ 

Queriendo defenderse de todos le falta la 

efpada. 

*Veag. Faltó la efpada ; mas ay l 
que me importa fer vali.ente, 

Farnafpes , quando te empeñas 
en ajar mis altiveces i 
farn^ Soldados , no refpeteis 
fu carañer > y prendedle. 

Tal» Ya llegaron mis deídichas 
al grado mas eminente. 
íarn. En la cárcel mas obícura 
con las prífíones mas fuertes 
aíégiirad fu períbna. 

Fen. Qjiié es lo que dices i Advierte, 
bárbaro , que no es tdafpes 
al que tu rigor ofende, 
fino á fu Rey. jEn que clima, 
fino en aquel que tu reynes 
fe atropellaron afi 
los derechos de las gentes, 
las leyes de humanidad, 
y refpetos que merece 
utí Embajador í 
Farn, Prended 
á efia enemiga igualmente : 

A los Soldados. 

y aunque en Palacio , á mi arbitrio 
bien afegurada quede. 

Fen. Implo... v 

Farn. Calla 5 y Lagides 
íépárefe para fiempre 
de aquella muger altiva. 

TaU Pérfido ! Cielos valedme. 

Farn. Y al fin para que de toda 
mi clemencia defefpere, 
poned malignos influjos 
en los ánimos rebeldes : 
afeguradia. también. 

Asbite , en que te detienes f 
Toma eíe JMiño , y enfayen 
en el martirio de verle 
padecer nuevos tormentos, 
otros muchos mas crueles. 


'EgypU. 5 

mas grandes y mas atroces 
que mi íuror les previene. 

TíS/. Ay , infeliz hijo mió ! 
íag. Ya no hay remedio á que apelen 
nueílras deígracias , ni quejas 
que baften á que fe templea 
nueftros deftinos , Señora ; 
pues los Diofes Iq confienten. 

F^r;7. No le llevas? 

Asb. Ya le llevo. 

Oyeme , Asbite , detente. 
jCiue viñoria es la que pide 
tu Bárbaro Rey ? ferox., 

• Asb. Pretende 

á Teagenes , ó á íu hijo. 

Teag. jY qual es la que prefiere ? 

A^b. A Teagenes. 

Teag. Pues dexa 

defde luego á eíe inocente 
en libertad. Si fu padre 
primer viílima fer debe 
en efas iangrientas aras, 
yo , yo foy el delinquente 
Teagenes , yo lo íby. 

Farn.Tíii 

Teag. Si : qué tiemblas de verme? 

La viíla de la jufiieia 
que en mi roftro refplandece, 
te confunde como á reo 
de crimines tan aleves, 
y tan enormes. 

Tal. Deidades, 
amparadle. 

Farn. Tu í 
Teag. Si. 

Farn. JVIientcs... 

T^^^. Tus mifmos remordimientos 
fon los teftigos mas fuertes 
de mi verdad. Libre á mi hijo, 
y venga lo que viniere. 

Asb. ¿Tu eres Teagenes í 
Farn. Fio 

le creas , que le comprende 
mi difeurfo fus ideas, 
viendofe reo de muerte, 
y oculto amante quizá 
de la foberviaTaleftris. 

Según tan locos eftremos 
^ cofó 
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con aquel defden convierte 
para no perderlo todo 
quando Dama ^ y vida pierdes 
quiere lograr alómenos 
fus finezas, y pretende 
faivar al hijo , mas no; 
conmigo no han de valerle 
nada las aflucias. El 
morirá como merece 
en un fuplicio , y Lagides 
conmigo faldrá de Menfis 
a Scicia , donde tu Rey 
hará de él lo que quiCere. 

TaLf Aun no te facías , cruel, 
de abatirme { Vuelve , vuelve 
á mi el feroz roftro , y mira 
quien foy, y á lo que te atrevesí 
Tarn. £1 que ha fido inexorable 
con amor zeloíb , quieres 
que te mire ? Ola , Soldados^ 
conducidla donde eípere 
( defpucs de marchar fu hijo) 
a que difponga y ordene 
el caftigo de efe hombre ; 
de modo que le prefencie, 
y íe arrepienta al mirar 
lo que ama, y lo que aborrece^ 

Ño me arrepentiré nunca : 
lo que fiento es que no empieaeo 
por mi tus atrocidades» 
farn. Llevadla. 

Tal. Permitir debe 
por lo menos'" tu impiedad 
que los dulces labios felle 
en el roftro de mi hijo ; 
y que diga para fíempre 
a dios á mi efpofo el dia 
que le hallo para perderle. 

7ar72. Nada permito , llevadla 
donde fufra , gima y pene. 

TaL Ya me voy; pero los Diofes, 
te deparen igualmente 
un tirano que te oprijma, 
íi igual á ti puede haberle. 

Prima Fenicia , hijo mió, 
parto iníeiiz , é inocente 
de mis entrañas ; efpoíb, 
que prefto te defvanefes 


Talestrisy 

de mis fatigados ojos 
oxalá que no volviefés 
á ellos ! Que he de dexaros, 
y que he de dexaros entre 
. vueílros enemigos , donde, 
pues nadie fe compadece 
de nofotros no hai piedad ! 

Mas como es fácil la encuentre 
quando aun en los Cíelos falta; 

Ah tirano í Pero apele 
folo á la venganza. Diofes, 
hombres , brutos , aves, pecesjt. 
los elementos , y todo 
quanto hay criado me vengue 
de tí ; en la tierra te falte 
modo de que te íiiftenres, 
el agua te ahogue , el fuego 
te abraíe y no te caliente, 
el ayre donde refpires 
con cada aliento te infefte ; 
pero ninguno te mate, 
para que penando ílempre 
jamás puedas olvidar 
la execración de Taleftris* 

Ven. Es pofible que tan vivas 
pafiones no te conmueven { 
farn. Dirígela á fu prifion 
para vér fi allá enmudece, 
y tiembla alli la fentencia, 
que fus delitos merecen. 

Ven. Los que ion tan obftinados 
y fieros como tu , tiemblen, 
que no ferá para mi 
tan grande fufto la muerte, 
como el que tube en penfar, 
que fer mí efpofo quifiefes, vafm 
Teag. O fcgypto , mifera patria I 
j£s pofible que ru eres 
centro de tantas maldades ^ 

Varn. Conducidle; que os detiene? 

Y en la cárcel mas horrenda 
fe ponga , porque efeatmiente 
mi Reyno ; y en fu caftigo 
conozcan Ips iníolentcs ^ 
que yo sé vengar traiciones, 
é infidias de los rebeldes. 

Teag. Intrépido moriré, 

y no habrá que me amedrente. 

Pa- 
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Padre mío.*! 

farn. Donde vas, 
hijo infeliz de Taleftris, 
fi a qualquier parte que vayas 
no puedes huir de la muerte í 

Teüg* fin Scicia la hallarás, 
hijo> fi ya no es que al verte 
fon muy piadoíbs contigo 5 
pues tus gracias inocentes^ 
íblo á efe monftruo de ira 
no enamoran , ni enternecen. 

Además que ferá^ libre, 
luego que Asbite allá cuente 
que yo vivo. 

Ask Yo , Farnafpes, 

mientras no fepa fi es efte 
Teagenes , ó no , me quedo 
porque fuera error no leve 
cafiigar en la inocencia 
las culpas del delinquente. 

vés que es un impoftof? 

Tan fácilmente le crees, 

Asbite i 

Asb. Yo no me llevo 
ai hijo , fea como fuere, 
mientras no efté aíégufado. 

Varrir Si mas feguridad quieres 
ven conmigo , que Nealces 
te lo afirmará , de fuerte 
que no lo dudes, pues él 
no me lo hubiera mil veces 
dicho , defde que le vio. 

¿Y pudiera eílar en Menfis 
Teagenes folo una hora, 
fin llegar á conmoverle 
la mitad de fus Vafallos, 
que aun neutrales fe mantienen; 
por mas que en publico á mi, 
con repugnancia me obíequien? 

No puede ser , vamos , vamos, 
verás como te convencen 
fu temor y fus engañes, 
para que luego te apreíles 
á la partida ; fi ya, 

( para que acia allá no lleves 
efe efcrupulo ) , primero 
fer teftigo no quifiefes 
de que Teagenes ó Idafpes 
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fea 5 ferá muy en breve 
la muerte cierta, y el hijo 
la viftima que pretendes. 

Asb. Ya te figo ; nunca vi 
tan eftraños accidentes. 
yanfe , quedando /olas las guardias dk 

Teagenes, 

Teag. Vamos , Soldados , llevadme ^ 

donde el orden os previene. j 

Sale Nealces. 

He ale* Señor , qué es ello? Es pofible I 
que quando el numero crece 1 

de Amigos... ^ 

Nealces , bafta, 

y ya que los Dioíes quieren, j 

que llegues á tan buen tiempo 3 

el mas oportuno es efte, 

para hacerme la fineza 

que mi hijo aqui fe quede ji 

á confolar á fu madre. 

Nealc. Señor , fi folo depende 
de mi... 

^eag. Si , querido, corre ; 
que con Asbite y fus gentes 
Farnafpes vá : alcánzale, J 

y dile , en cafo que fuere | 

menefter que foy Teagenes^^ 

Healc, Qué dices i ,, 

"Jleag^ Que efto conviene 

paraque fal vemos dos, | 

o tres vidas , que fe pierden i 

fin remedio : no repliques ; ( 

y puefto que nada puedes i| 

decirme ; falvamivida: T 

y fi luego me obedeces, 1| 

falvas á mi efpofa y mi hijb. 

Las Deidades te profperen. !• 

Llevadme , Soldados ; a los SoldadóSá 
en qué te detienes i 

Corre , huela , Amigo, \ 

que una fola muerte 'i 

no es muy grande precio 
de dos vidas que tanto lo merecen, vafm 
Healc, ;>Qué eícuchas , Nealces ? 

Tus labios crueles 

feráíi los verdugos í 

de tu Rey ? Tan débil 
ferá tu conftancia 

que 
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que en morir no le imites^ ni le venguesí 

Si hay dificultades, 

en los que interceden, 

defde luego pongo 

jmi pecho á la muerte | 

pues rodo lo pierda, 

quien á Fenicia fi es cobarde pierde, 

jCómo quando clamo, 

mi patria , mis Reyes, 

mi Dama y mi gloria, 

pueden diferentes 

dudar donde acuda 

liendo tan igual lid , y tan urgente? 

Dioíes proteílores, 

dirigid clementes 

jnis pies y mi efpada, 

para que yo dexe, 

vengados del todo 

a mi Dama, á mi patria y á mis Reyes# 

ACTO ill. 

Quarto interior de un eon cor* 

refpondencia a varias prifiones , y fa*. 
Un Yarnafpes , Asbite y algún 
Comparfa. 

íarn. Para que vuelvas , Asbite, 
mas enterado á tu patria, 
de que no es mi condición 
tan altiva , ó tan tirana, 
como te habrá parecido ; 
ni creas que en mi es venganza, 
lo que es jufticia , y jufticia 
publica por tantas caulas; 
he mandado que Nealces 
aqui venga, y que mis guardias 
te prefentan á los reos, 
porque puedan cara á cara 
y eri tu prefeneia , á los mifmos 
confirmar fus temerarias 
ideas , y defmentirfe. 

Ellos te daran probanza 
mas cierta de fu delito, 
y al fin verán foíegadas 
tu inquietud, tu duda y tema, 
de que Teagenes renazca 
eix Idafpes , quando han íldo 


las nuevas del hecho faifas# 

En toda tu libertad 

a % * 

te dexo con eL 
Asb. Aguarda ; 
y dime fi acafb fue 
refolucion , ó amenaza 
la de condenar'á muerte 
a Fenicia* 

tarn. Qué : lo eftrañas í 
Asb* Sí , porque debes penfar 
que es hija de tu Monarca 
Tañante , que es fu herederí^ 
y que vino deftinada 
para tii Eípofa* 
tarn* No mas, 

que no hay reípetos que valganjf 
á quien contra mi cabeza 
mis propios Vafallos arma* 

Además que fi contigo 
fe pueden mis confianzas 
adelantar , ^qué pretexta 
mas oportuno encontrara 
yo jamás para extinguir 
de efta gran parte del Afia^ 
enteramente la eílirpe 
de Befores , que con tantlais 
razones temo que pueda 
fortalecida mañana, 
defpofeherme del Trono í 
Si , Asbite : las eircunftancias 
en que hoy nos vemos , exigen 
refoluciones tan agrias 
y terribles , y mas quando 
tengo para difculparlas 
una jufticia , que aunque 
la culpan de temeraria 
muchos, también habrá muchos 
que la abrazen y la aplaudan. 

Haz tu el examen , en tanto 
que yo voy donde me llaman 
otros cuidados. Los reos 
á fu prefeneia fe traigan. 

Vafe el Capo con la mitad del fequitcfé 
Ask Traed primero , Míníftros, 
á Teagenes. Ya tarda 
Nealces : pero alli viene. 

Sale Nealc. Difimula mi tardanza, 
que motivaron negocios 

de 
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de menor importancia 


propios de mi Soberano ; 
y di para que tne llamas i 
jíh- No es. Principe , la orden mia^ 
Farnafpes es quien te manda 
venir > y yo quien te informa 
de la novedad eílraña 
de que Idafpes , ó ya fea 
defefperacion bizarra, 
por dar dos vidas al tiempo 
que de la Tuya fe aparta í 
o ambición de que fu muerte 
gloriofa fea en las Aras 
de Scicia , quando no es fácil 
redimirla de la infamia 
de los cadalfos de Egypto t 
por Teagenes fe. aclama, 
y como tal fe condena 
de mi Rey á las venganza^ 

En cuyo caíb pendientes 
mi elección y mi jornada 
de tu labio y de tus ojos, 
que nos declares aguardan 
la verdad , para poder 
refolvcr yo luego entrambas. 

Nea/c. Pues que mayor prueba quieres 
que fu relación i 
Ash* No baila, 
porque yo conozco bien 
de los Sirios la arrogancia, 
y también para engañarme 
puede tener otras caufas* 

Kealc> El viene ya. 

Ash* De tu juicio 
depende mi confianza 
y acierto. 

Healc. Eícuchale antes, 
y luego á mi. 

Van facundo las Gnardias por fu ordcn^ 
y por difiintos lados a T eagcncs^ 
Venida y Talefiris^ 

Tcag. jPorque tardas, 
ó Asbite , tanto en partir 
conmigo i Quando efperaba 
que los vientos favorables, 
y las albricias y gracias 
que el prefentarme á tu Ref 
debes teijer , abreviaran 


los días de mi deftíno 
infeliz , jme los dilatas í 
Si pienfas que lifongeas 
con lo mifmo que me matas 5 
jporque aborreces fu vida i 
Sale Ven. Si á tu prefencia me íacam 
Asbite , para que acafo 
fentida , ó acobardada 
de furor , ó de mi muerte, 
de tu autoridad me valga, 
porque piadofa interceda 
con Farnafpes ; mi conftancía 
no eftá de eíle perecer : 
fino afí como la llama 
crece mas , á mas materia 
que la añadan ; obílinadas 
es fuerza que mis ofenfas, 
rencor á rencor añadan, 
y defeos á defeos 
de fallecer , ü vengarlas. 

Sale Tal. Asbite , di ; ^llegarán 
á tal punto mis defgracias, 
que pierda mí hijo y eípofo í 
jVueftros odios no fe aplacan 
con íblo el uno i 
Asb. Señora, 

todos los peligros claman 
contra Lagídes , fabiendo 
que á Teagenes disfrazan 
el trage y nombre de Idaípes# 
Teao;. ;Qué aun lo dudas í 
Asb. Y con canta 

fuerza , que apenas habrá 
pruebas que ya me difuadan, 
que todo es locura tuya. 

Teag» Yo te las daré tan claras, 
que cefen tus confuíiones, 
y tus dudas* Nealces , habla 
tu que lo fabes : Aquel 
Teagenes , que la fama 
dixo , que deiconocido, 
y peregrino en cftrañas 
regiones habia muerto, 
á donde eílá i 
Asb» Por que callas i 
Teag» Di en. publico que yo foy . 
jNo adviertes lo que me agravia 
tu íliencio , y que al refpeco 
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y á la obediencia me falcas i que de Kealces la hidalga 

Yo foy Teagenes. correfpondcncia y verdad 

Asb. Qué dices í que debe á fus circunftancías^ 


Nealc. Que no es verdad, que te engana. 

Qué e feúcho í 
Fcrr0 Oh Diofes í 
TcAg. jPues quien, 

( ya que has tenido la audacia, 
mal amigo , infiel Vafallo, 
de defmentirme en mi cara ) 
foy yo , di í 
Nealc. No ce conozco : 
folo sé que efia m mana, 
del Rey de Siria llegaftes 
aquí con una embajada. 

Teag. ;Y Teagenes? 

Nealc. Murió. 

Teag. Mientes. 

Asb. En vano te canfas, 
en foftener tus delirios, 

Idafpes , ó tus bizarras 
ideas , de dar la vida, 
á quien tienen decretada, 
ya las Deidades la muerte. 

Teag. Di que me quiten , íl baila 
cu autoridad, Us prifiones, 
faldeé por calles y plazas, 
á darte mil teílimonies 
de mí verdad. 

Asb. No te añadas 

culpas , que bailantes tíene$, 
para merecer la infamia 
del fuplícío, G hay alguno 
íuficiente á caíligarlas. 

Solo voy compadecido a las Damas* 
de vueílras fuertes infauftas ; 
y oxala como fentirlas, 
pudiefe yo remediarlas. 

Voy á dar parte á Farnaíjpes ap. 
de todo , ya fofegada 
mi confufion , y abreviando 
los inflantes de la marcha. 

Vafe con los fnyos. 

Teag. Efpofa , Prima , ya veis 

? ^uan cierto es que no fe halla 
é, ni amiílad en los hombres. 

Fen, Antes creí que falcaran 
los aflros del firmamento 


Pero ya creo atendiendo 
fus acciones y palabras, 
que es tan falfo con fu Rey, 
como impío con fu Dama. 

Nealc. Y que no pueda yo hablar ! ap^ 
Tal. Yo no sé fi ce dé gracias, 
por una vida que libras, 
ü las quexas mas amargas, 
por dos que tu voz concede, 
á que mueran reparadas 
dos veces. 

^Teag. Su falíédad 

ninguna de las tres falva, 
pues yo muero infame , tu 
falleces defamparada 
y nueílro hijo abandonado. 

Fen. Quatro ion 5 pues fi falcaran I 

los rigores de Parnaípes, 
moriría de mi rabia 
yo también al contemplar 
mis finezas defairadas, 
de quien nació fulamente, 
para befarme las plantas. 

Tai. Mlferables de nofotros ! 

Teag. O eílrellas las mas ayradasl | 

Nealc. Mas infelíce de quien, 
fbio por una baflarda 
apariencia fe ve ajado, 
y vé que ion en las Aras 
de fus Diofes facrilegios, 
los cultos con que idolatra. 

No juzguéis tan fácilmente, 

ni condenéis de villanas 

mi lealtad y mi fineza, 

que antes que del Sol las clari|S 

luces falten á la tierra, j 

las vereis acreditadas 5 J 

y vereis que mi intención, | 

es en todo mui conxraria 
de lo que parece ; pero 
que yo lo diga no baila, 
quando eílán para decirlo 
mis triunfos , ó mi inmediata 
muerte, tanto que aun vofocros 
tendréis tiempo de llorarla. vafe 
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Oh de los falfos amigosi 
retorica acoílumbradai 
Y expreGones mentirofas ! 
fen. ¡Qué a colla de nueftras almas 
fe ha confírmade ! 

T4/. Callad, 
que fegun fe fobre falta 
el corazón , con el ruido 
que Gento de gente armada^ 
fe nos acerca el tirano. 

Tidg. Cruel deílino ! 
fcn. Qué anGa ! 

Sah Far;í.Ya que eíloy afegurado al falir* 
por Asbice , de que es falla 
la temeridad de Idafpes ; 
infelices efperanzas, 
haced el ultimo esfuerzo* 

Decid que luego fe trayga 
Lagides á mi prefencia. 

Fan dos de la Comparfa» 

TaL ^Qué nuevo martirio trazas ? 

Teag. ;Qué nueva crueldad meditas ? 

Far». Callad , que aunque fe inventaran 
los mas prodigíofos , Gempre 
quedaría la balanza 
de la impiedad fuperior^ 
contrapueños con las caulas^ 
en ti de traición y engaños^ 
y en ti de autora de tantas 
alteraciones , como hoi 
turban la paz que gozaba^ 
aun no bien eftablccida 
Menñs : pero poco falta, 
para pafar de la quexa 
mi jufticia á la venganza 5 
y mientras llega Fenicia, 
vuelva otra vez á la eftancía 
de fu priGon , donde tema 
y eípere fu Gn : llevadla. 
fer2. Con la muerte de fu hijo, 
tantos beneñcios pagas, 
como debifte á Tañante { 

El elevó tu baftarda 
perfona á la dignidad 
de fu mayor confianza ; 
te fió todo el manejo 
de fus gentes y fus armas ; 
te coronó con conquiA^ p 
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paitió contigo fu facra 
Diadema , y te hizo heredero 
de fu fangre y de fu cafa ; 
jpues que mas quieres, ingrato! 
jA qué afpira tu tirana 
ambición i Pero que dudo, 

ÍI ella es tal que no recata 

fus criminales impulfbs, 

por el rubor de la infamia 5 

ü á extinguir afpiran folo, 

mí generofa profapía í 

Pues lógralo , y en mí fangre 

tu fed horrorofa facía, 

que yo infeliz... No es la muerte, 

tirano , la que me faca Uorat 

cftas lagrimas : peíár 

es de ver deíper diciada 

mi fangre can fin provecho, 

que ej ardiente humor que exhala, 

no baile para abrafarte, 

ó á lo menos te anegara. 

Ah ! Teagenes ! Ah ! Prima l 
farrt. Qué hacéis i A los Soldados 
fen* Amigos , conílancia, 
y rencor os aconfejo, 
ya que no puedo efperanzas* 

Fafe con las Guardias» 

TíaL Es pofible que tan' juftas 
quexas no muevan, ni ablandan 
tu corazón ! 

Sale !• Ya , Señor, con Lagides» 
viene á tus píes, como mandas, 
Lagides. 

tag* No vengo tal 

a fus f itf , que mis deígracías 
no ha de humillar la altivez 
de mi eftirpe foberana, 
y excelfa; decid que vengo 
folo a fus manos tirans^. 
jQué quieres de mi i 
farn* De tí, 

qué puedo yo querer ! Nada. 

De tí , Taleftris , pretenda 
folo que me efcuches. 

T4/. Habla. 

Farn» La ultima prueba elemente 
ó fineza extraordinaria, 
fea de mi amor , que dexes 
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con todoi juíllfícada, 
mi refolucion... Asbite 
ya Tolo en el puerto aguarda : 
ó á cu hijo para íiempre 
dile adiós , defefperada 
de ver jamás , ni aun fu imagen 5 
ó dame tu mano blanca 
en paz ; que para aplacar 
de ios de Scicia las fañas> 
el Teagenes fupuefto 
C pues él lo apetece ) bafta | 
y para creerlo Asbite, 

Nealces y nueftra maña 
diciendo , que fu lealtad 
le obligó á que lo callara 
primero. 

"XaL Monftruo el mayor 
de naturaleza humana ; 
qué dices í • 

farnr'Emz mas fiera 

que las feroces de Hírcanía, 
aun dudas t 

HaL No dudo. Toma 

quien en competencia eílrafíaf 
de paflones como un hijo, 
y un efpoíb que á la Aras 
ha de conducir mi mano 
á morir , que el hijo vaya 
por el Padre , mientras yo 
por mi eípofo fatisfaga 
tus iras , y con él muera t 
porque vean que dos almas, 
que unen amor y lealtad, 
ni aun la muerte las fepara« 
Conducidle al puerto > y tu 
dirige fin mas tardanza^ 
tus pafos al templó , donde 
goces de tu defeada 
muerte , fln lograr el fin 
de complacer á quien amas 
correfpondido y ufano. 

Llevmlos* 

Teag* Ah ! que poco blaíbnára 
tu barbaridad , á no 
tener mis manos cargadas 
de prifiones I 

farn. Nuevamente 
me infultas y me amenaza» ? 
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Tal. Calla « mi bien : no le Irrifejj 
ay hijo de mis entrañas ! 

¿Qué he de dexar de efte modo 
tu inocencia abandonada 
á unos tiranos i 
Lag* Señora, 

las Deidades foberanas 
me darán valor en premio 
del defeo que me inflama 
de fallecer por mi padre. 
íarn^ Detenedla al paíb. 

ÍAg* JMi alma A dctitTOq 

en paz llevad , padre mió. 

Teag. Y viviendo yo { 

TaUno añadas 

nuevos filos, dueño míof 
al dolor que me traípaía 
el corazón. A cus pies 
te pido , Señor , poftrada 
por la vida de mi efpofo. 

Farn. Si tu amante le liamáras 
diiceras mejor ; y amante 
por quien abandonas halla 
tu propio hijo. 

Teag. iOixé hacen 

los Diofes , que no deícargaa 
fus rayos en tu cabeza i 
TaL Deten la voz , Señor. 
tArn. Baila ; 

llevadle al punto voíbrros 
al templo de la venganza, 
y íeguídme los demás. 

TaU Teagenes í 
TcAg. fcfpofa amada? 

Los dos. Para flempre ? 

Farn. Separadlos ; 

y afi pene quien me agravwi 
V afe con alguno^* 

Tea£. Deftinos crueles. 

Tal. Eftrellas contrariaSi 
Teag. Las luces. 

Til/. Las fombras. 

T!eAg. Se oculten. 

*IaI. Renazcan. 

icí dos. Anunciando al mundo 

la tragedia mayor y mas infauíla. 

Se los llevAti cada mo por fu lado. Tem- 
plo publico y wAgnifico con trono k nn 

Ia- 
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%y ^ 5 ^? JlmuldCfo de veng^yit^ 

$on árd y fficgo y Miniar o para Id muer- 
te de Tedgenes^ El foro abierto con la 
^ifla del mar , y las naves de Scicia al- 
Utndo velas y difponiendo Id partida con 
los mas de fus Comparjas embarcados» T 
fale Asbite con los demas, trayendo 
a Lagídes .con cadenas» 

Asb. Dad la orden de que al punco 
fe recojan ios Soldados 
cfparcidos , y que codos 
fe preparen al embarco 
Y partida , luego que 
al pie de eíle íimulacro 
Teagenes , ó Idafpes íea 
el Sirio , que temerario 
me hizo detener en Menfía 9 
con fa muerte afegurado 
me dexe del defempeño 
legitimo de mi encargo 
y jornada venturoía : 
pues a la patria llevamos 
la viaima fu fp i rada, 
con que nueftro Soberano^ 
la Real fombra de fu hijo 
que vió afligida , por tanto 
tiempo mire íbíegada 
gozar los amenos campos 
de la quietud , y á los Diofes 
nueílros votos dirijamos, 
paraque envíen los vientos 
favorables y templados 5 
y no fean nueílras naves 
el obgeto del naufragio. 

Lag» Vamos , Asbite.»* ¿que es 
lo que en Egypto efperamos í 
sAsb» No tardarás-., ¿pero que 
voceria , y que aparato 
de armas íé efcuchan állí i 

Dentro voces. 

Viva nneftfo Rey , muera el tirano# 

Eag^ ¿Si habran ya muerto mis padres í 
No quiero íaberlo , vamos 
prefto á las naves , Asbire. 

Asb. Si habrá otro nuevo embarazo • 

Pero íea lo que fuere, 
forzofo es averiguarlo. 

Amigos..* Mas ya Nealces 


Egypió. 

le adelanta acelerado 
á nueftra curiofidad. 

Sale Re ale. Mientras con loa aliados 
concluyo la acción ; Eleante, 
ve tu á defender el pafo 
del Puerto... Principe mió, 
dexad que os befe la mano, 
y que gane yo primero 
las albricias , defatando 
las cadenas que la oprimen. 

Asb. Principe ! ¿Qué extraordinario 
fucefo es efte í 
Re ale. Bfto es, 

la jufticia y defagravios 
de ios Diofes , y los hombres % 
efto es , quando mas ufano 
EarftBfpes folicitaba 
tan fobervio como ingrato 
la rueda de fu íorcuna, 
fiar con debiies clavos ; 
derribarle de una vez 
la miíma fortuna , y tanto 
que ya gime en las cadenas 
de Egypto , y alborotado 
y libre ei pueblo corona 
de laureles y de áplaufos 
á Teagenes. 

Asb. Bípera 5 

no me afeguró tu labio 
fu muerte poco ha í 
Realc. En Idaípes 

vive aun ; y aquel engaño 
fué por dilatar fu vida 
tan amenazada , en tanto 
que hafta la curribre del trono 
le levantaban niis brazos. 

Asb. jY efa no es una traición í 
Real. Traición fuera lo contrariot 
Asb. y no pienfes... 

Realc. Solo pienfo 

que he fido á mis Soberanos 
leal , Util á mi patria, 
y que menos defairado 
me prefentaré á Fenicia, 
que es rodo quanto anhelaron 
mis afanes : lo demás 
inútil fuera penfarlo. 

Asb. Eftoy por manchar# 


< 
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3o La Talestrts 


'Nealc. No puedes. 

^Asb. jPues quien puede cmbaraaSRrlo í 
Ncalc* Yo, que quiero que antea veis 
efe funefto aparato, 
difpueílo para morir 
Taagenes , falpicado 
de la fangre de Farnaípes: 
y luego vete á contarlo 
a tu gente , á todo el mundo ; 
porque eftudien los tiranos, 
en eíle exempio el caftigo 
anas cierto y mas impenfado. 

Ya llega. 

J>ent. voc. Teagenes viva, 
iilík Q.ue rubor es el mirólo 
para mi fin defenderle ! 

^Mas quien podrá contra tantos { 
fios voc. Muera Farnafpes. 

Salen Todos. Teag. No muera, 
fieles queridos Vafallos. 
íag. Ay madre mia I 
Hijo mío, 

vuelve á nacer en mis brazos* 
lEarn» Que pronto que te canfafte, 
defiino de férme fauílo ! 

En qué pienfasí A qué aguardas? 
jCrees que yo me dcfmayo 
fácilmente como tu ? 
jDifcurres que me acobardó 
con la viíla del fuplicio ? 

Pues te engañas ; mi bizarro 
corazón Tolo fe aflige 
de que dilates el plazo 
de fu muerte. 

Yo lo creo, ^ í : 

que para un deíéíperado i 

fuera alivio , pero no, 
que no es razón que te hagatnos 
un placer que tantas veces 
tus rencores nos negaron. 

T^/. Efpofo mió , jpermites 
que á fus crimines eftraños, 
les imponga yo el caftigo 
mas jufto y proporcionado ? 

Nadie tiene mas derecho, 
Taleftfis , de caftigarlos 
á fu arbitrio 5 quanto mandes 
confirmaré yo. 


T4/. Pues mando 

lo primero : que Lagides 
en la Real filia fentado, 
como Principe heredero 
de Egypto , goce el aplaufo 
del pueblo , porque fus gritos 
en el corazón tirano 
de Farnafpes formen ecos 
de abatimiento y efpanto* 

^odos. Viva Lagides. 

Lag. Señora, 

jpuedo yo fer tan ofado, 
que á la vifta de mis padre ' 
ocupe fu {oberano 
fitial í 

T aL No íerá o íadia, 
fino obediencia. 

Teag. Y mas quando 
para ocuparle , tu padre 
te conduce de la mano. 

Iodos. Viva el Principe. Le llevát 
%al. Nealces, 

tu que oprimifbe bizarro 
la tírania , y pufifte 
las cadenas á (lis brazos $ 
disfruta en los de Fenicia 
el nudo mas dulce y grato, 
con la Corona de Tebas. 

ISLealc, No afpiré, Señora, á tanto# 

Tíí/. Ni yo en efto te dov nadas 
que lo primero fue pa&o, 
por premio de tu valor, 
y lo fegundo, agregado 
legitimo de tu efpofa. 
ten. Efta es y Principe , mi mancty 
tan tuya fiempre , que nadie 
la hubiera tiranizado. 
tlealc. Al tomarla como efpofo. 

De rodillas la befa* 
la veneró como efclavo. 

Tal. X tu Asbite , que venias 
por Miniftro deftinado 
de tu Rey , para el fuplicio 
de mi hijo ó de mí amad© 
efpofo ; porque no quede 
fin folucion el contrato 
efcandalofo , ni vuelvas 
á tu patria defaúado, 

üe* I 


Reyna 

lleva I Farnafpes » y dile 
á tu Rey que le enviamos 
efa viftima que aplaque 
fus iludones en cambio 
de las que pide. 

Y añade, 

íl fe irrita al efcucharlo, 
que Tcagenes , fu efpofa 
y fu hijo confederados 
con toda el Alia le efperan, 
fi reíblviere vengarlo. 

Asb* Yo lo diré , mas no abufcs 
de tus vifto^'ias tan vano 
contra un ínfelice Rey. 

T!ca£. No fué fino un mal Vaíallo 
de mi padre. Conducidle 
luego á las naves , Soldados | 
que no dan fatisfacciones 
los Reyes á injuftos cargos. 

Tarrí. Al fin te vcngafte. No 
me lamento de mi eftrago, 
ni mi ultrage ; folo fiemo, 
ya que me llamas tirano, 
no hayan feguido tan prontos 
mis golpes á mis amagos ; 
que antes que yieíeis mi raías 
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voiocros ) los rtias lejanos 
remotos climas hubieran 
la vuefira efcandalizado. 

Tal. Llevadle. 

Tarrí. Pero con todo, 

aun de mi fortuna aguardo 
volverte a humillar, y entonces 
con elle efcarmiento*.. 

Ash. Vamos, llevanltw 

antes que el rubor me mate. 

¿Para quando fon los rayos 
de vueltra venganza, Dioíesí 
£n mi& turores me abiaíb. 

Todos. Muera , y nueft»o gran MonatCS 
viva. 

Tea¿. Yo ofrezco premiaros 
tan grande lealtad , defpues 
que á las Ueidades poftrados 
nueftra libertad y vida 
agradecidos rindamos. 

Y deefte exemplo deduzcan 
los Tiranos temerarios. 

Todos. Que jamás faltará el premio 
de los Dioiés Soberanos 
á la virtud , ni á los vicios 
el cafiigo y defengaño» 




FIN. 
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Barcelona : En la Imprenta de Carlos Gibert y Tuto, 
Imprefor y Librero , en la Libretería. 
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